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Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii vadeg novog uredaijo.

Time ste se odluéili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju

sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurnost, ruko-

vanije i odlaganie. Prije uporabe proizvoda upoznaijte se sa svim napomenama
za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite iskljucivo na
opisani nadin i u navedenim podrugjima uporabe. U sluaju predaje proizvoda
tre¢im osobama, priloZite i takoder predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ruéni usisiva¢ smije se koristiti iskljuivo za usisavanje suhih i mokrih povrsing,
odnosno za usisavanie suhe i mokre necistoée ili teku¢ina. Uredajem se ne smije
usisavati ljude ili Zivotinje. Svaki drugi na&in uporabe i svaka izmjena uredaja
smatra se nenamjenskom i krije znatnu opasnost od nezgode. Proizvodag ne
odgovara za $tete nastale uslijed nenamjenske uporabe uredaja ili uslijed po-
grednog nacina rukovanja. Uredaj nije namijenjen za komercijalnu uporabu.

Opseg isporuke

® Ruéni usisavad

Nastavak za fuge

Sapnica za mokro usisavanje

Zidni drzag

Materijal za montazu (2 vijka, 2 tiple)

Mrezni adapter

Upute za uporabu

Neposredno nakon raspakiranja provierite kompletnost obima isporuke.
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Opis uredaja

(Za slike vidi isklopnu stranicu)
Slika A:
@ Sapnica za mokro usisavanje
O Nastavak za fuge
© Zidni drzag
O Mrezni adapter
O Suplji utikag
O Prekida¢ UKIj/Isklj
@ Lampica za kontrolu punijenja (crvena/zelena)
O Tipka za deblokadu
© Vredice za prasinu s filtrom
D Filtar za prasinu
® Spremnik za prljavitinu
® Blok motora

Slika B:
® Vijak
@ Tipla

NAPOMENA

> Uredaj se isporuéuje s nenapunijenim baterijama. Prije prve uporabe uredaja
baterije treba puniti.
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Tehnicki podaci

Ulazni napon 9,6 V === (Istosmijerna struja)
Ulazna struja 0,5A

Kapacitet 2200 mAh

Sl 7.4 N === (Istosmijerna struja)

(2 x 3.7 V Litijski-ionska baterija)

Mrezni adapter

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Proizvodad NJEMACKA,
Nadlezni sud AG Bochum
Broj sudskog registra: HRB 4598

Model SAS 7.4 11 B3-1

Ulazni napon 100 - 240V ~ (izmjeni¢na struja)
E;egl}(ﬁe;;i(:duloznog izmjenié- 50/60 Hz

Izlazni napon 9,6 V === (Istosmjerna struja)
Izlazna struja 0,5A

Izlazna snaga 4,8 W

Prosjeéna ucinkovitost pri radu 783 %
R

Snaga uredaja bez optereéenja 0,07 W

Ulazna struja 0,3 A

Polaritet &—-@—<® (Plus unutra, minus izvana)
Razred zastite Il / [O] (dvostruka izolacija)
Razred uéinkovitosti 6 @

NAPOMENA

> Za prebacivanie proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nikakav zahvat
korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na 50 i na 60 Hz.
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Vazne sigurnosne napomene

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

> Ruéni usisiva¢ nikada ne koristite ako su osteéeni kabel,
utikad ili kudiste.

~ Ogstecéeni mrezni utikad ili mrezni kabel mora zamijeniti ovla-
Steno struéno osoblje, servis za kupce ili druga sliéno kvalifi-
cirana osoba, kako bi se izbjegle moguée opasnosti.

~ Popravke smije obavljati iskljuéivo struéna radionica. Ni u
kom sluéaju samostalno ne otvaraite uredaj. Zahvati, koje
nije izvrsila autorizirana radionica, mogu dovesti do ozljeda.

» Prije uklju¢ivanja uredaja provijerite da napon naveden u
tehni¢kim podacima uredaja odgovara mreznom naponu.

» Mrezni adapter ili uredaj nikada ne dirajte mokrim ili vlaznim
rukama.

~ MreZni adapter ne koristite zajedno s produZnim kabelom,
veé ga neposredno prikljucite na utiénicu.

ﬂ Ovaj uredaj ne punite i ne koristite na otvorenom.

AOprez! A Upozorenje: Mogu¢énost strujnog udara !
Ne otvarati kudiste proizvoda |

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
» Ne mijenjajte nastavke dok uredaj radi.

» Ruéni usisiva& ne koristite za usisavanie $iljatih predmeta ili
krhotina stakla.

» Nikada ne usisavajte goruée Sibice, Zareéi pepeo ili goruée
opuske.

» Ruéni usisivaé nikada ne koristite za usisavanje kemijskih
proizvoda, kamene prasine, gipsa, cementa ili sliénih tvari.

» Uredaj nije prikladan za zapaljive i eksplozivne tvari, niti za
kemijske ili agresivne tekuéine.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

~ Uredaj uvijek skladistite u zatvorenim prostorijama. Da biste
sprijecili nezgode, uredaj nakon uporabe uvijek Cuvaite na
suhom mijestu.

~ Pod ekstremnim uvjetima baterije mogu procuriti. U slu¢aju
kontakta tekudine s kozom ili o&ima, mjesto dodira odmah
isperite Cistom vodom. PotraZite lijeéni¢ku pomod.

~ Ovaij uredaj smiju koristiti djeca stara 8 godina ili vie, kao
i osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili pomanijkanjem iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su primile poduku o sigurnom rukovaniju
uredajem te su razumiele opasnosti koje proizlaze iz uporabe
uredaija.

~ Djeca se ne smiju igrati uredajem.
~ Cidcenje i servisiranje ne smiju obavljati djeca bez odgovara-
juéeg nadzora.

~ Budite posebno pazljivi kada ruéni usisiva koristite na
stepenicama.

/A POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

~ Koristite iskljuéivo opremu koju preporuéuje proizvodaé.

~ MrezZni adapter se ne smije koristiti u druge svrhe. Zidni
drzaé i punjaé nikada ne nosite tako, da vise na kabelu.
Ne povlaéite kabel, kada Zelite premjestiti uredai.

~ Uvijek uhvatite mrezni utika¢, kada uredaij Zelite iskljuditi iz
uticnice.

~ Obavezno obratite paZnju na to da ruéni usisivaé ne odlo-
zete pokraj radijatora, peénica ili drugih zagrijanih uredaja
ili povrsina.
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A POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

~ Uvijek obratite paZnju na to da otvori za ventilaciju ostanu
slobodni. Blokirana cirkulacija zraka moze dovesti do pregri-
javanja i o$tedenja uredaja.

~ Uredaj je doduse predviden i za usisavanje manijih koli¢ina
vode, ali njegovo kudiste nije otporno na rasprskavanje vode.
Uredaij stoga ne uranjajte u vodu i ne izlaZite ga vlagil

ie priloZena uz proizvod. Baterije ne bacaijte u
vatru i ne izlaZite ih visokim temperaturama.
Postoji opasnost od eksplozije!

- lﬁ'&b Proizvod sadrzi litijHonsku bateriju, odnosno ista

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

~ Ruéni usisivaé ne koristite bez umetnutog filira za prasinu.

~ Punjaé ne koristite za druge proizvode i ne poku$avaite
uredaj puniti pomodu druge stanice za punjenje. Koristite
isklju¢ivo punjag isporuéen zajedno s ovim uredajem.

~ Nikada ne pokusavaijte puniti baterije, koje za to nisu
predvidene.

~ Baterije u ovom uredaju ne mogu se zamijeniti.

Prije prve uporabe
B Odstranite svu ambalaZu s uredaja.

B Prifisnite vrecicu filtra za prasinu @ i filtar za prasinu ) lagano u spremnik
za prljavitinu @. Mogude je da su se tijekom transporta olabavili, te stoga
ne leze ispravno u spremniku za prijavitinu @.

B Postavite spremnik za prijavitinu ) na blok motora (B:

— Gurnite plastiéni jezi¢ac na donjoj strani ruénog usisava&a u utor na
spremniku za prljavitinu @.

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovremeno gurnite spremnik za prljav-

stinu @ na blok motora @.

— Otpustite fipku za deblokadu @ tako, da blokada zahvati u utor.
Spremnik za prljavitinu @ sada je &vrsto postavljen na blok motora @.
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Informacije o baterijama
1) Ruéni usisivaé radi na puniive liti-ionske baterije.

2) Za odrzavanje baterije preporuéujemo sliedeée: Nakon punjenja baterija
punjaé @ izvucite iz mrezne utiénice. Punja& @ utaknite u utiénicu tek kada
snaga usisavanja ruénog usisivaéa osjetno oslabi.

Montaza zidnog drzaca

OPASNOST - STRUJNI UDAR!

> Provjerite da se u zidu, u kojem namjeravate izbusiti rupe za zidni drzaé €
ne nalaze elekiriéni kabeli ili drugi vodovi. Postoji opasnost po Zivot ukoliko
svrdlom izbusite elektriéni vod pod naponom!

1) Suplji utikag @ punjaca @ utaknite u zidni drza € na naéin prikazan na
sliedecoj slici. Zakretanjem fiksirajte suplji utika& @.

2) Potrazite prikladno mjesto za montazu zidnog drzaéa €):
Ruéni usisiva¢ morate moéi bez problema iz njega izvuéi, a mrezna utiénica
za punja¢ @ mora biti nadohvat.

3) Izbusite dvije rupe u razmaku od oko 61 mm. Koristite zidni drzaé € za

obiljezavanie rupa: tako &ete ispravno izmijeriti razmak. Rupe za busenje
moraju odgovarati tiplama veli¢ine 5 mm.

4)  Umetnite tiple @ u rupe i fiksirajte zidni drza& € pomodu vijaka ®.
5) Sapnice mozete nataknuti na boéne drzace pribora.
6) Utaknite punjaé @ u mreznu utiénicu.

8 HR SAS 7.4 LI B3
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Punjenje

NAPOMENA

> Provjerite da je prekida& Uklj/Isklj @ gurnut unazad (polozaj ,0”), prije
nego $to zapocnete s punjenjem.

B Umetnite ruéni usisiva¢ s gorie sfrane u zidni drzac @), tako da uplji utikat @
klizne u ufika& na uredaju. Lampica za kontrolu punjenja @ ée treptati crveno
i postupak punijenja zapodinje.

B Vaino:Kada ruéni usisivaé ponovno ima dovolino snage za usisavanie,
lampica za kontrolu punjenja @ svijetlit ée zeleno. To ne znadi da su bateri-
je sasvim napunjene. Kada lampica za kontrolu punjenja @ svijetli zeleno,
znadi da su baterije napunjene otprilike 80%.

B Kada je postupak punjenja dovrien, $to kod potpuno ispraznjenih baterija
mozZe trajati 5 sati, uredaj automatski prelazi u reZim odrZavanja napona
(funkcija odrzavanja). Uredaj ipak ne ostavljajte stalno prikljuéen na punjaé @,
tako da ne dode do eventualnog osteéenija baterija.

W Baterije napunite tek onda, kada ucinak usisavanja ruénog usisavada osjetno
oslabi i kada lampica za kontrolu punjenja @ treperi zeleno.

NAPOMENA

> Ruéni usisiva& mozete puniti i neposredno pomocu punjaéa @. U tu svrhu
izvadite 3uplji utikag @ laganim zakretanjem iz zidnog drzaca € i umetnite
ga u uti¢nicu na ruénom usisivacu.

Rukovanje

POZOR!

> Usisni otvor u svakom trenutku mora biti prohodan i ne smije biti zacepljen.
Zageplienja uzrokuju pregrijavanie i osteéenja motora.

> Pazite da filtar za prasinu { uviiek bude umetnut prije koristenja uredaija.

> Tekudinu usisavajte samo dok se spremnik za prljavtinu @ ne napuni do
oznake MAX.

1) Skinite ruéni usisiva¢ sa zidnog drzaéa € ili ukoliko ne koristite zidni drza¢ €,
izvucite $uplji utikaé @ iz utiénice.
2) U usisni otvor umetnite odgovarajuéu sapnicu po Zelji:
— sapnicu za fuge @), da biste ogistili uska i tesko dostupna mjesta.

— sapnicu za mokro usisavanje @), za usisavanje tekudina.

SAS 7.4 LI B3 HR 9
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> Nakon 3to ste usisali tekuéine, odmah ogistite spremnik za prljavitinu .
U protivnom ée doéi do stvaranja bakterija i klical Pazite da vredica za
prasinu s filirom @ bude potpuno osuiena, prije nego 3to uredaj ponovo
koristite.

NAPOMENA ZA USISAVANJE TEKUCINA

> Ako ste usisali tekucinu, uredaj drzite tako da je sapnica za mokro usisava-
nje @ usmjerena prema dolje:

> Ako uredaj drzite vodoravno, ili tako da je sapnica za mokro usisavanje
@ usmierena prema gore, moze dodi do istiecanja tekuéine.

3) Za ukljugivanie uredaja gurnite prekida¢ UKlj/Isklj @ prema naprijed.
Lampica za kontrolu punjenja @ ¢e zasvijetliti zeleno.

4) Nakon uporabe gurnite prekida& Uklj/Isklj @ prema nazad.

NAPOMENA

> Umetnite ruéni usisiva¢ u zidni drza& @ i zapoénite s postupkom punijenja
kada snaga usisavanja osjetno oslabi i svietilika za kontrolu punjenja @
treperi zeleno.
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Ciscenje

Za postizanje najboljih rezultata ispraznite spremnik za prijavitinu ) i oistite

filtar za praginu @) nakon svake uporabe.

1)

2)
3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &idéenie.

Ova sredstva ostecuju povrsinu uredaja.

Da biste otvorili spremnik za prijavitinu @, pritisnite tipku za deblokadu @ i
skinite spremnik za prljavitinu (.

Izvadite filtar za praginu @) iz spremnika za prljavitinu @.

Ispraznite spremnik za prijavitinu (.

Izvucite vredicu filtra za praginu @ s drzadem iz filira za prasinu (.

Isperite vrecicu filtra za prasinu @ u hladnoj vodi i pri¢ekajte da se sasvim
osusi, prije nego je ponovo umetnete u filtar za praginu ). Ne susite filtar
vruéim zrakom.

Filtar za prasinu ) ponovo umetnite u spremnik za prljavitinu @). Pazite da
filtar za prasinu @) bude ravno umetnut i da gumena briva zatvara spremnik
za prijavitinu @.

Postavite spremnik za prljavstinu @) ponovo na blok motora @:

— Gurnite plastiéni jezi¢ac na donjoj strani ruénog usisava&a u utor na
spremniku za prljavitinu @.

— Pritisnite tipku za deblokadu @ i istovremeno gurnite spremnik za prljav-
stinu @ na blok motora @.

— Otpustite fipku za deblokadu @ tako, da blokada zahvati u utor.
Spremnik za prljavitinu @ sada je &vrsto postavljen na blok motora @.

Ocistite kuiste i dvije sapnice lagano navlazenom krpom. U sluéaju tvrdo-

kornih onegiséenja, na krpu dodaijte malo blagog sredstva za &iséenje.

Sve dijelove dobro osusite prije ponovne uporabe uredaja ili prije odlaganja

uredaja.
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Zbrinjavanje

NAPOMENA

> Ovaj uredaj sadrzi baterije, koje ne mogu biti izgradene. Izgradnju ili
zamjenu baterija smiju izvrsiti iskljugivo proizvodag, njegov servis za kupce
ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi se izbjegle opasne situacije. Prilikom
zbrinjavanja napomenite da ovaj uredaj sadrzi baterije.

Uredaj nikako ne smijete baciti s obiénim kuénim otpadom.

Ovaj proizvod podlijeZe europskoj direktivi 2012/19/EU.

Uredaj zbrinite preko autoriziranog poduzeda za zbrinjavanje otpadai ili preko
komunalne ustanove za zbrinjavanje otpada. Postujte trenutaéno vazede propise.
U sluéaju dvojbe obratite se mjesnom poduzeéu za odlaganje otpada.

O moguénostima zbrinjavanja starih uredaja mozete se raspitati u gradskom ili
opéinskom poglavarstvu.

Materijali ambalaze odabrani su prema ekoloskim nagelima i naéelima zbrinja-
vania, te se stoga mogu reciklirati.

Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim
propisima.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.

Pazite na oznake na razli¢itim ambalaznim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe oznaéeni su kraticama (a) i brojkama (b)
sliedeceg znaenja:

1-7: Plastika,

20-22: Papir i karfon,

80-98: Kompozitni materijali

DD
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Potovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodava&a proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoginje danom kupnje. Molimo, sacuvaite racun. Potreban je
kao dokaz o kupniji. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greska na materijalu ili tvornicka greska proizvod ée biti - po naem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za to-
kvo ispunjenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka predoéiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (raéun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nagim
jomstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U sluéaju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinije tec¢i ponovno od zamjene, odnosno od
vraéanja popravliene stvari.

3. Ako je zamijenien ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravljene dijelove. Stete i nedostatke koiji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dije-
lova, npr. prekidaga, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jomstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koristen ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namijene i radnije, koje se u uputama ne
preporuéuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen iskljugivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u sluéaju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovlastena podruznica servisa.

HR 13
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u
obliku naljepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili

preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim do-
kazom o kupnii (blagajnicki raéun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

‘=] Na stranici www.lidl-service.com moZete preuzeti ove i mnoge druge

# | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

w3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
P FioniNE

artikla (IAN) 364721_2101.

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 364721_2101 |

Uvoznik

14

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com

HR
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odluéili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiu. Pre koridé¢enja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i

u navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Ruéni usisiva¢ sme da se koristi samo za usisavanie suvih ili viaznih povrina,
odn. suve ili vlazne prljavitine ili te&nosti. Ovim aparatom ne smeju da se
usisavaju ljudi ili Zivotinje. Svaka druga upotreba ili promena aparata vazi kao
nenamenska i krije znatne opasnosti od nezgoda. Proizvodaé ne preuzima
odgovornost za odteéenja nastala usled nenamenske upotrebe ili pogresnog
rukovanja. Aparat nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

Obim isporuke

16

® Rucni usisivac

Nastavak za usisavanje prljavitine iz fuga
Nastavak za usisavanije teénosti

Zidni drzag

Materijal za montazu (2 vijka, 2 tipla)

Naponska jedinica

Uputstvo za upotrebu

Prekontrolisite obim isporuke na celovitost odmah nakon raspakivania.
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Opis aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)
Slika A:
@ Nostavak za usisavanije te¢nosti
@ Nastavak za usisavanie prljavitine iz fuga
© Zidni drzag
O Naponska jedinica
O Suplji utikag
O Prekida¢ za ukljugivanie/iskljucivanije
@ Lampica za kontrolu napunijenosti (crvena/zelena)
© Taster za deblokadu
© Kesa za filter prasine
(D Filter prasine
® Posuda za prijavitinu
® Blok motora

Slika B:
® Vijak
@ Tiplovi

NAPOMENA

> Aparat se isporuuje sa nenapunjenim akumulatorima. Pre prve upotrebe
aparata, napunite akumulatore.

RS 17
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Tehnicki podaci

Ulazni napon 9,6 V === (jednosmerna struja)
Ulazna struja 0,5A

Kapacitet 2200 mAh

7,4V === (jednosmerna struja)

Akumulat
pmuiaior (2 x 3,7V litijum-jonski akumulator)

Naponska jedinica

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Proizvodad NEMACKA,
registracioni sud: Osnovni sud Bochum
Broj registra: HRB 4598

Tipska oznaka SAS 7.4 LI B3-1

Ulazni napon 100 - 240 V ~ (izmjeni¢na struja)
Efgkne:;i:oulcznog izmjenic- 50/60 Hz

Izlazni napon 9,6 V === (Istosmjerna struja)
Izlazna struja 05A

Izlazna snaga 4,8 W

Prosecna efikasnost u radu 78,3 %
T

Ulazna snaga bez opterecenja 0,07 W

Ulazna struja 0,3 A

Polaritet &—-@—<® (plus unutra, minus spolja)
Razred zastite Il / [O] (dvostruka izolacija)
Klasa efikasnosti 6 @

NAPOMENA

> Nije potrebna nikakva akcija od strane korisnika, da bi se proizvod prebacio
izmedu 50 i 60 Hz. Proizvod se prilagodava i frekvenciji od 50 i od 60 Hz.
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A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

A A zahtevima za bezbednost proizvoda.

noos 21

Vaine bezbednosne napomene

OPASNOST - ELEKTRICNI UDAR!

» Nikada ne koristite ruéni usisiva¢ kada su kabl, utika¢ ili
kudiste osteéeni.

U svrhu izbegavanja opasnosti, pobrinite se da ovlaséeno
struéno osoblje, korisnigki servis, ili sli¢no kvalifikovana oso-
ba 3to pre zameni osteéeni mrezni utikaé ili elektriéni kabl.

v

v

Pobrinite se da popravke obavlja iskljugivo ovlaiéeni servis.
Ni u kom slucaju ne otvarajte sami aparat. Intervencije koje
ne obavlja ovladéeni servis, mogu da dovedu do povreda.

v

Pre uklju¢ivanja aparata, uverite se da napon, propisan u
tehni¢kim podacima, odgovara mreznom naponu.

v

Nikada ne dirajte naponsku jedinicu ili aparat mokrim ili
vlaznim rukama.

v

Ne koristite naponsku jedinicu sa produznim kablom, veé
ukljuéite naponsku jedinicu direktno u uti¢nicu.

ﬂ Ne punite, odn. ne koristite ovaj aparat na otvorenom

prostoru.

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Ne zamenjujte delove pribora dok aparat radi.

~ Ne koristite ruéni usisivaé za usisavanie Siljatih predmeta ili
komada stakla.

» Nikada ne usisavaijte zapaljene Sibice, tinjajuéi pepeo ili
opuske od cigareta.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

~ Ne koristite ruéni usisiva¢ za usisavanje hemijskih proizvoda,
kamene prasine, gipsa, cementa ili drugih sliénih &estica.

~ Aparat nije pogodan za zapadljive ili eksplozivne materije ili
hemijske i agresivne tenosti.

~ Ostavljajte aparat uvek u zatvorenom prostoru. Da biste
spredili nezgode, posle upotrebe ¢uvaijte aparat na suvom
mestu.

~ Pod ekstremnim uslovima moZe da se pojavi curenje iz éelija
akumulatora. U sluéaju kontakta tenosti sa kozom ili ocima,
odmah isperite mesto kontakta &istom vodom. Obratite se
lekaru.

~ Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding,
kao i osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako
su pod nadzorom ili su im data uputstva za rukovanje apa-
ratom na bezbedan nadin i ako razumeju opasnosti do kojih
moze da dode.

~ Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisni¢ko odrzavanije
aparata bez nadzora.

~ Budite posebno oprezni kada koristite ruéni usisivaé na
stepenicama.

A PAZNJA! MATERIJALNA STETA!
~ Koristite samo delove pribora koje je preporucio proizvodad.

~ Ne koristite naponsku jedinicu u druge svrhe. Nikada ne
nosite zidni drza¢ ili naponsku jedinicu za kabl. Ne vucite
za kabl kada Zelite da premestite aparat.

~ Uvek uhvatite za utika¢ da biste iskljuéili aparat iz struje.

~ Obavezno obratite paZnju na to, da ruéni usisivac ne ostavljate
pored grejnih tela, peénice ili drugih vruéih aparata ili povriina.
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A PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

~ Uvek vodite raéuna da su otvori za ventilaciju slobodni.
Blokirana cirkulacija vazduha moze da dovede do pregre-
vanja i osteéenja aparata.

~ lako je aparat predviden za usisavanje maniih koli¢ina vode,
kudiste aparata nije zasticeno od prskajuée vode. Stoga, ne
potapaite aparat u vodu i ne izlaZite ga te¢nostimal

- %& Proizvod je opremljen litijum-jonskim aku-

mulatorom, odn. akumulator je priloZzen uz

s proizvod. Ne bacajte akumulatore u vatru i ne
“ee izlazite ih visokoj temperaturi. Postoji opasnost
od eksplozije!

~ Ne koristite ruéni usisiva¢ bez umetnutog filtera prasine.

~ Ne koristite naponsku jedinicu za neki drugi proizvod i ne
poku$avajte da punite ovaj aparat nekim drugim punjaéem.
Koristite samo naponsku jedinicu koju ste dobili uz ovaj
aparat.

~ Nikada ne pokusavajte da punite akumulatore koiji nisu
punjivi.

\J

Akumulatori u ovom aparatu ne mogu da se zamene.

Pre prvog pustanja u rad
B Uklonite sav ambalazni materijal sa aparata.

B Malo gumite kesu za filter prasine @ i filter prasine @ u posudu za
prijavitinu @. Ovi delovi mogu da se olabave tokom transporta i usled toga
mozda ne nalezu dobro u posudi za prijavitinu @.

B Stavite posudu za prljavitinu @ na blok motora @:
— Gurnite plastiéni prednji deo usisivaéa na donjoj strani ruénog usisivaca
u udublienje na posudi za prljavitinu @.

— Pritisnite taster za deblokadu @ i istoviemeno gurnite posudu za
prijavtinu B na blok motora (B.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da blokada ulegne u udubljenie.
Posuda za prljavitinu @ sada &vrsto naleze na blok motora @.
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Informacije o akumulatorima

1)
2)

Ruéni usisiva¢ radi uz pomoé punijivih litijum-jonskih akumulatora.

Za negu akumulatora preporucujemo sledece: Nakon 3to su akumulatori na-
punieni, izvucite naponsku jedinicu @ iz utiénice. Ponovo povezite naponsku
iedinicu @ sa uti¢nicom tek kada snaga usisavanja postane osetno slabija.

Montaza zidnog drzaca

22

OPASNOST - ELEKTRICNI UDAR!

> Vodite ra¢una da se u zidu u kom Zelite da busite rupe za drzaé € ne

1)

2)

3)

4)
5)
6)

RS

nalaze strujni provodnici ili neki drugi provodnici ili cevi. Postoji opasnost

po Zivot ako burgijom naidete na provodnik pod naponom!

Stavite $uplji utikaé @ naponske jedinice @ u zidni drzag €, kao 3to je pri-
kazano na sledecoj slici. Fiksirajte 3upliji utika¢ @, tako 3to éete ga okrenuti.

Potrazite odgovarajuée mesto za montazu zidnog drzaca €:
Ruéni usisiva¢ mora bez problema da se izvladi iz drzada, a za naponsku
iedinicu @ mora da bude dostupna posebna utiénica.

Izbusite dve rupe na rastojanju od oko 61 mm. Koristite zidni drza¢ € za
oznacavanje rupa: na taj nadin je rastojanje tacno izmereno. Rupe moraju
da odgovaraiju tiplovima od 5 mm.

Umetnite tiplove @ u rupe i pricvrstite zidni drza¢ @ viicima (®.
Nastavke moZete da okadite na boéne drzaée pribora.

Ukljucite naponsku jedinicu @ u uti¢nicu.

SAS 7.4 LI B3
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Punjenje akumulatora

NAPOMENA

> Pre punjenja aparata, uverite se da je prekidag za ukljugivanje/iskljucivanje
O pomeren unazad (polozaj ,0).

B Stavite ruéni usisivaé odozgo u zidni drzaé €, tako da 3uplji utikag @
klizne u uti¢nicu na ruénom usisivadu. Lampica za kontrolu napunjenosti @
treperi crveno i postupak punjenja pocinje.

B Vaizno: Kada ruéni usisivac ima ponovo dovoljno energije za usisavanie,
lampica za kontrolu napunjenosti @ svetli zeleno. To ne znadi da su akumu-
latori potpuno napunjeni. Kada lampica za kontrolu napunjenosti @ zasvetli
zeleno, akumulatori su napunijeni oko 80%.

B Aparat automatski uklju€uje rezim odrzavanja napunijenosti (funkcija nege)
kada je postupak punjenja zavrien, koji u sluéaju potpuno ispraznjenih
akumulatora moze da traje oko 5 Easova. Bez obzira na to, ne ostavljajte
aparat stalno prikljuéen na naponsku jedinicu @, radi izbegavanja eventual-
nog osteéenja akumulatora.

B Ponovo napunite akumulatore, tek kada snaga usisavanija ruénog usisivaéa
postane osetno slabija i kada lampica za kontrolu napunjenosti @ treperi
zeleno.

NAPOMENA

> Ruéni usisiva& moze da se puni i direkino preko naponske jedinice @. Da
biste to uradili, izvadite $uplji utikaé @ blagim okretom iz zidnog drzaca €
i uklju&ite ga u utiénicu na usisivacu.

Rukovanje
PAZNJA!

> Otvor za usisavanje mora uvek da bude slobodan i ne sme da bude
zaéeplien. Za&eplienje dovodi do pregrevanja i o3teéenja motora.

> Vodite ra¢una da filter prasine ) umetnete uvek pre upotrebe aparata.

> Usisavaijte uvek samo onoliko teénosti, dok se posuda za prljavitinu ) ne
napuni do oznake MAX.

1) Skinite ruéni usisiva¢ sa zidnog drzaca @ ili, ako ne koristite zidni drzaé €,
izvucite $uplji utikaé @ iz utiénice.

SAS 7.4 LI B3 RS 23



SILVERCREST’

2) Ako zelite, stavite odgovarajuéi nastavak u otvor za usisavanie:
- nastavak za usisavanije prijavitine iz fuga @), za &isenje uskih, tegko
pristupaénih mesta.

- nastavak za usisavanie teénosti 0, za usisavanje tecnosti.

NAPOMENA

> Posle usisavanja te&nosti, odmah oéistite posudu za prijavitinu @. U protiv-
nom ¢e doéi do stvaranija bakterija i klical Vodite racuna da kesa za filter
prasine @ bude uvek potpuno suva pre ponovne upotrebe aparata.

NAPOMENA ZA USISAVANJE TECNOSTI

> Nakon usisavanija te¢nosti, nosite aparat uvek sa nastavkom za usisavanje
tenosti @ okrenutim nadole:

> Ako nosite aparat vodoravno ili sa nastavkom za usisavanje teénosti @
okrenutim nagore, moze se dogoditi da te&nost iscuri:

3) Da biste ukljuéili aparat, pomerite prekidaé za uklju€ivanje/iskljugivanie @
unapred. Lampica za kontrolu napunjenosti @ svetli zeleno.

4) Posle upotrebe, pomerite prekida za ukljugivanje/iskljuéivanje @ unazad.
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NAPOMENA

> Stavite usisiva& na zidni drza& € i zapoénite postupak punjenja kada

Ciscenje

snaga usisavanja postane osetno slabija i kada lampica za kontrolu napun-
jenosti @ treperi zeleno.

Za postizanje najboljih rezultata, ispraznite posudu za prijavitinu ) i oistite

filter prasine ) posle svake upotrebe.

1)

2)
3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &iséenije.
Ona nagrizaju povrsinu aparata.

Da biste otvorili posudu za prljavétinu @, pritisnite taster za deblokadu @
i izvadite posudu za prljavitinu @ .

Izvadite filter pragine ) iz posude za prljavitinu @.

Ispraznite posudu za prijavtinu (D).

Izvadite kesu za filter prasine @ sa drzacem iz filtera prasine (.

Isperite kesu za filter pragine @ u hladnoj vodi i saéekajte dok se kesa

potpuno ne osusi, pre nego 3to je ponovo vratite u filter prasine .
Ne susite je vruéim vazduhom.

Vratite filter prasine () u posudu za prijavitinu @. Vodite racuna da
filter prasine ) ravnomerno naleze i da gumeni rub zatvara posudu za
prljavitinu (.
Vratite posudu za prijavitinu @ na blok motora (B:
— Gurnite plasti¢ni predniji deo usisivaca na donjoj strani ruénog usisivaca
u udublienje na posudi za prijavitinu @.
— Pritisnite taster za deblokadu @ i istoviemeno gurnite posudu za
prijavitinu ) na blok motora @.

— Pustite taster za deblokadu @), tako da blokada ulegne u udubljenie.
Posuda za prljavitinu @ sada &vrsto naleze na blok motora @.
Cistite kuéiste i oba nastavka blago navlazenom krpom. Kod tvrdokornih

zaprljanja, stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu.

Dobro sve osusite, pre nego $to ponovo upotrebite aparat.
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Odlaganje

> e

NAPOMENA

> Ovaj aparat sadrzi akumulatore, koji ne mogu da se demontiraju. Samo
proizvodag, korisnicka sluzba ili kvalifikovana osoba mogu da demontiraju
ili zamene akumulator, da bi se izbegle opasnosti. Prilikom odlagania,
treba napomenuti da ovaj aparat sadrzi akumulatore.

Niposto ne odlazite aparat u vobiéajeni kuéni otpad.
Ovaij proizvod podleze Evropskoj direktivi 2012/19/EU.

Predajte aparat ovla3éenom preduzeéu za upravljanje otpadom ili svom komu-
nalnom preduzedu za sakupljanje i odlaganije otpada. Postujte trenutno vazede
propise. U sluéaju nedoumica, obratite se svom komunalnom preduzeéu za
sakuplianje i odlaganie otpada.

O moguénostima za odlaganje dotrajalih proizvoda saznadete u Vasoj
opstinskoj ili gradskoj upravi.

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostav-
nosti odlaganija, te su zato podobni za reciklazu.
Odlozite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazedim lokalnim propisima.

Odlozite ambalaZu na ekoloski prihvatljiv nadin.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalaZne materijale zasebno. Ambalazni materijali su
oznaéeni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa slede¢im znagenjem:

1-7: Plastika,
20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali

=]

EF3E Na stranici www.lidlservice.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
= | prirugnike, video-snimke o proizvodu i softver.
L]

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 364721_2101 da biste
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otvorili uputstvo za upotrebu.
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Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs
- posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
ga na vvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nade Sluzbe za potroiage mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zaititi potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potro§ada po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,

a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

- besplatno otklanjanije kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod uobigajene
upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

- zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom garancijskom izjavom,
u sluéaju da opravka nije moguéa, ili

- ako otklanjanie kvara nije moguée, kupac ima pravo da zahteva od prodavca
povrat novca.

Ukupan rok garancije je 3 godina.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od

prilema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim raunom.

Garancija vaZi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata Lidl

Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu fiskalnog rauna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.

Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac ée izvriiti otkla-
njanje kvarova i nedostataka na proizvodu u roku predvidenim Zakonom.
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Garantni uslovi:

Pre obra¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost

instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove proizvoda koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je roba predata kupcu, a na osnovu
fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije, odnosno prodavac je u
obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1.
2.

© N o O~

Ukoliko prodaveu uz aparat nije priloZen fiskalni racun sa datumom prodaie.

Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim delo-
vanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar, poplava, naponski udar...).

Ukoliko su nastali kvarovi i o$teéenja na uredaju posledica delovanja
spolinih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka i suvide niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, o3te¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koridé¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.

Ukoliko je proizvod poku3alo da popravi treée neovlaiéeno lice.

Ukoliko proizvod nije koriséen u skladu sa namenom.

Ukoliko je &igéenje i odrzavanie uredaja uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod korid¢en u profesionalne svrhe.

Naziv proizvoda: RUCNI USISIVACI ZA MOKRO | SUVO USISAVANJE

Model:

SAS 7.4 11 B3

IAN / Serijski broj: 364721_2101

Proizvodag:

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA

www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: |COM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: | datum sa fiskalnog ra¢una

Uvorzi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dvs. aparat.

Prin aceasta v-ali decis pentru un produs de calitate superioard. Instruciunile
de utilizare fac parte integrant& din acest produs. Acestea cuprind informatii
importante pentru sigurantd, utilizare si eliminare. Inainte de utilizarea produ-
sului familiarizaivé cu toate indicatiile privind utilizarea si siguranta. Utilizati
acest produs numai in modul descris si numai in scopurile mentionate. In cazul
transmiterii aparatului unei alte persoane, predafi-i, de asemenea, documentele
aferente acestuia.

Utilizarea conform destinatiei

Aspiratorul de man& poate fi utilizat numai pentru aspirarea suprafetelor uscate
sau ude, resp. pentru aspirarea resturilor uscate sau ude. A nu se utiliza asupra
oamenilor sau animalelor. Orice altd utilizare sau modificare a aparatului este
consideratd a fi neconformd si atrage pericole considerabile de accidentare. Pro-
ducétorul nu r&spunde pentru pagubele cauzate prin utilizarea neconformd sau
manipularea gresitd. Este interzisd utilizarea aparatului in scopuri profesionale.

Furnitura

30

® Aspirator de ména

Duzd pentru rosturi

Duz& pentru aspirare umed&

Suport de perete

Material de montaj (2 suruburi, 2 dibluri)
Adaptor de refea

Instructiuni de utilizare

Imediat dupd livrare, verificati dacd furnitura este completd.
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Descrierea aparatului

(a se vedea figurile de pe pagina pliata)
Figura A:
@ Duzd pentru aspirare umedé
@ Duzé pentru rosturi
© Suport de perete
O Adaptor de refea
© Conectortatd
@ Comutator pornit/oprit
@ Bec de control al incarcdrii (rosu/verde)
© Tasta de deblocare
O Sac filtry de praf
@ Filtru de praf
@ Recipient de colectare a resturilor

® Bloc motor

Figura B:
® Surub
@ Diblu

> Aparatul este livrat cu acumulatorii descéreati. Inainte de prima utilizare
a aparatului, acumulatorii trebuie mai intdi incdreati.
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Date tehnice

Tensiune de intrare 9,6 V === (curent continuu)

Curent de intrare 0,5A

Capacitate 2200 mAh

7,4V === (curent continuu)

Acumulator
umo (2 x 3,7 V acumulatori litiu-ion )

Adaptor de retea

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,

Producdtor GBI
Instanta de inregistrare Tribunalul Districtual
Bochum

Numér de inregistrare: HRB 4598
Model SAS 7.4 LI B3-1
Tensiune de intrare 100 - 240 V ~ (curent alternativ)
Frecventa c.a. de intrare 50/60 Hz
Tensiune de iesire 9,6 V === (curent continuu)
Curent de iesire 0,5A
Putere de iesire 4,8 W
E::(i:;ai:)j:a:iwiedie in timpul 78,3 %
Eficienta la sarcind redusd (10 %) 72,1 %
Consum in condifii f&ré sarcing 0,07 W
Curent de intrare 0,3A
Polaritate &—-@—<® (plus interior, minus exterior)
Clasa de protectie I1 /]3] (izolare dubld)

Clasa de eficientd 6 @

> Nu este necesard nicio actiune din partea utilizatorului pentru a reseta produ-
sul infre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se adapteazd atét pentru 50 Hz, cé si
pentru 60 Hz.
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Indicatii de siguranta importante

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

>

v

Nu utilizati niciodaté aspiratorul de ménd dacd stecdrul,
cablul sau carcasa sunt deteriorate.

Dacd stec&rul sau cablul de alimentare se defecteazd, solicitati
imediat inlocuirea respectivei componente de cétre personal de
specialitate autorizat, de cdtre serviciul clienfi sau de cdtre o
persoand calificatd in mod asemdndtor, pentru a evita situatiile
periculoase.

Repardtiile trebuie executate numai intr-un atelier de speci-
alitate. Nu desfaceti aparatul in nicio circumstantd. in urma
interventiilor care nu au fost realizate de catre o firmé de
specialitate, pot rezulta rdniri.

Inainte de pornirea aparatului, asigurati-va ca tensiunea
indicatd in datele tehnice ale aparatului corespunde cu tensi-
unea refelei dvs. de curent.

Nu puneti mdinile ude sau umede pe adaptorul de refea sau
pe aparat.

Nu utilizati adaptorul de retea impreund cu un cablu prelun-
gitor, ci conectati adaptorul direct la priza.

Nu incdrcati, respectiv nu utilizati aparatul in aer

liber.

A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

>

>

>

>

Nu schimbati accesoriile in timp ce aparatul se afld in funcfiune.

Nu utilizati aspiratorul de méné pentru aspirarea obiectelor as-
cufite sau a cioburilor de sticlé.

Nu aspirafi niciodatd chibrituri aprinse, cenusé cu jar sau
mucuri de figard.

Nu utilizati aspiratorul de ménd pentru aspirarea produselor
chimice, a prafului de piatrd, gipsului, cimentului sau a altor
particule asemé&ndtoare.
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A AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

~ Aparatul nu este adecvat pentru substante inflamabile sau
explozive si nici pentru lichide chimice sau agresive.

~ Pdastrali aparatul intotdeauna in incéperi inchise. Pentru a
preveni accidentele, dupd utilizare, pdstrati aparatul intr-un
loc uscat.

~ Tn conditii extreme pot apérea scurgeri la nivelul celulelor
acumulatorilor. La contactul lichidului scurs cu pielea sau cu
ochii, zona afectatd trebuie spalatd bine, resp. clatitd imedi-
at cu apd curatd. Consultati un medic.

~ Acest aparat poate fi utilizat de copii incepand cu vérsta de
8 ani, precum si de persoane cu abilitdfi fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau far& experiend si far& cunostinte
necesare numai dacd sunt supravegheate sau dacd au fost
instruite cu privire la utilizarea in siguranfd a acestui aparat
si au infeles pericolele cu privire la acesta.

~ Copiilor le este interzis sa se joace cu aparatul.

~ Curdtarea si actiunile de intrefinere destinate utilizatorului nu
se vor efectua de catre copii fara supraveghere.

~ Fiti deosebit de atent cand utilizafi aspiratorul de ména pe scari.

A\ ATENTIE! PABUGE MATERIALE!

~ Utilizati numai accesorii recomandate de cdtre producdtor.

~ Adaptorul de refea nu trebuie utilizat in alte scopuri. Nu
transportafi niciodatd de cablu suportul de perete sau adaptorul
de refea. Nu trageti de cablu cand doriti s& miscati aparatul
din loc.

~ Apucdti intotdeauna stecdrul cu ména pentru a deconecta
aparatul de la sursa de alimentare.

~ Aveli in vedere neapdrat s& nu asezati aspiratorul de méand
l&dngd aparate generatoare de caldurd, cuptoare sau alte
aparate ori suprafete incalzite.
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A\ ATENTIE! PABUGE MATERIALE!

~ Asigurafivé cd orificiile de aerisire sunt in permanentd libere.
Un circuit de aer blocat poate conduce la supraincdlzirea sau
defectarea aparatului.

~ Aparatul este prevazut, de asemenea, pentru aspirarea can-
titgtilor mici de apd, ins& carcasa acestuia nu este protejatd
impotriva apei pulverizate. Din acest motiv nu introduceti
aparatul in apd si nu il expunefi umezeliil

respectiv acesta este atasat produsului. Nu arun-
cafi acumulatorii in foc si nu-i expuneti tempera-
turilor ridicate. Pericol de explozie!

-~ ﬁi“ Produsul este echipat cu un acumulator litiu-ion,
UN 3481

Tel. + 49-2327-30180

~ Nu utilizati aspiratorul de mana fard a monta filtrul de praf.

~ Nu utilizati adaptorul de retea pentru un alt produs si nu
incercatfi s& incarcati acest aparat cu o altd stafie de incdrcare.
Utilizati numai adaptorul de retea livrat impreund cu aparatul.

~ Nu incercatfi niciodatd sd reincércati baterii care nu sunt
reincércabile.

~ Acumulatorii din acest aparat nu pot fi inlocuiti.

Inainte de prima utilizare
B indepdrati toate materialele de ambalare.

B Tmpingeli usor sacul filtrului de praf @ si filtrul de praf O in recipientul
de colectare a resturilor @. Este posibil ca acestea s& se fi slabit in timpul
transportului si de aceea nu stau in mod corect in recipientul de colectare a
resturilor @.

B Asezati recipientul de colectare a resturilor () blocul motor B:

— Tmpingeti varful de plastic de pe partea de sub aspirator in decupaijul
recipientul de colectare a resturilor (.

— Apésafi tasta de deblocare @ si impingeti concomitent recipientul de
colectare a resturilor ) pe blocul motor (B.

— Eliberati tasta de deblocare @ astfel incat dispozitivul de blocare sé&
se prindd in decupai. Recipientul de colectare a resturilor () este acum
fixat pe blocul motor (B.
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Informatii privind acumulatorii

1)
2)

Aspiratorul de ménd functioneazd cu acumulatori litiv-ion reincércabili.

Pentru intrefinerea acumulatorilor vé& recomanddm urmdtoarele: Dupd incar-
carea acumulatorilor, scoatefi adaptorul de refea @ din prizd. Conectati
din nou adaptorul de refea @ la prizd cénd capacitatea de aspirare a
aparatului este sesizabil redusd.

Montarea suportului de perete

36

PERICOL DE ELECTROCUTARE!

> Asigurati-vd cd prin peretele in care doriti s& efectuati gduri pentru monta-

1)

2)

3)

4)

5)
6)

RO

rea suportului de perete € nu trec fire de curent sau alt fel de conducte
sau fevi. Pericol de moarte la perforarea unui fir conductor de curent!

Introduceti conectorukatd @ al adaptorului de retea @ in suportul de
perete € in modul ilustrat in imaginea de mai jos. Fixati conectorultatd @
rotindu-|.

Céutafi un loc adecvat pentru montarea suportului de perete €:
Aspiratorul de ménd trebuie s& poatd fi scos fard probleme din suport, iar
in apropierea sa trebuie sd existe o prizd pentru adaptorul de retea @.

Faceli doud gduri la distantd de cca 61 mm. Folosifi suportul de perete @
pentru marcarea gdurilor: astfel, distanta este m&surat& corect. Gaurile
trebuie sd fie suficient de mari pentru dibluri de 5 mm.

Introducetii diblurile () in géuri i insurubati bine suportul de perete € cu
ajutorul suruburilor (®.

Duzele pot fi asezate pe suportul lateral pentru accesorii.

Introducefi adaptorul de refea @ intr-o prizd.
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Incarcarea

> Asigurafivé c& comutatorul pornit/oprit @ este impins in spate (pozitia
,0") incinte de a incepe incarcarea.

B Asezafi aspiratorul de mand in suportul de perete € de sus in jos, astfel
incat conectorultatd @ sa intre in mufa aspiratorului. Becul de control al
incarearii @ clipeste rosu si procesul de incdrcare incepe.

B Important: Atunci cand aspiratorul de mand are din nou suficientd energie
pentru a aspira, becul de control al incérearii clipeste @ verde. Acest lucru
nu inseamnd c& acumulatorii sunt incdrcafi complet. Atunci cand becul de
control al incarcarii @ clipeste verde, acumulatorii sunt incéreafi cca 80%.

B Atunci cand procesul de incdrcare s-a incheiat, fapt care poate dura cca
5 ore in cazul acumulatorilor complet descércati, aparatul comutd automat
pe inc&rcarea de intrefinere (functie de intrefinere). Totusi nu l&sati aparatul
permanent conectat la adaptorul de retea @), pentru a evita eventualele
deteriordri ale acumulatorilor.

B Incdrcati din nou acumulatorii atunci cénd puterea aspiratorului de ménd
scade simtitor, iar becul de control al incércarii @ clipeste verde.

> Aspiratorul de méné poate fi incarcat si direct prin intermediul adaptorului
de refea @. Pentru aceasta, scoatefi conectorulatd @ din suportul de
perete (3) printr-o miscare usoard de rofire si introducefi in mufa aspirato-
rului.

Utilizarea

> Oirificiul de aspirare trebuie sd fie in permanentd liber si neastupat.
Astuparea conduce la supraincdlzirea si deteriorarea motorului.

> Tnainte de a utiliza aparatul, asigurativé de fiecare datd ca filtrul de praf @
este montat.

> Aspirati lichid numai pand cand recipientul de colectare a resturilor @) este
umplut pénd la marcajul MAX.

1) Luafi aspiratorul de mé@nd din suportul de perete € sau, dacd nu utilizafi
suportul de perete €, scoateti conectorultatd @ din mufa.

Dacd dorifi, montati duza adecvatd pe orificiul de aspirare:

»

- duza pentru rosturi @ pentru locurile inguste, greu accesibile.

- duza pentru aspirarea umedd @ pentru aspirarea lichidelor.

SAS 7.4 LI B3 RO 37



SILVERCREST’
| norcape

> Dupéd ce afi aspirat lichide, curdtafi imediat recipientul de colectare a res-
turilor (). In caz contrar, se formeazd bacterii si germenil Asigurafi-vé cd
sacul filtrului de praf @ este complet uscat inainte de a refolosi aparatul.

> Dacé au fost aspirate lichide, transportati intotdeauna aparatul cu duza
pentru aspirare umedd @ orientatd in jos:

> Dacd transportati aparatul in pozifie orizontald sau cu duza pentru aspirare
umedd @ orientatd in sus, este posibil s& se scurgd lichid:

3) Pentru a porni aparatul, impingeti comutatorul pornit/oprit @ spre fafd.
Becul de control al incarcarii @ lumineazd verde.

4) Dupé utilizare, impingefi comutatorul pornit/oprit @ spre spate.

> Asezafi aspiratorul de ménd in suportul de perete € si incepei procesul
de incdrcare dacd puterea de aspirare este simfitor mai redusd si becul de
control al incarcarii @ clipeste verde.
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Curatarea

Pentru a obtine rezultate optime, goliti recipientul pentru colectarea resturilor )
si curdtafi filtrul de praf @) dupé fiecare utilizare.

1)

2)
3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

Nu utilizati agenti de curdtare agresivi, chimici sau abrazivi. Acestia atacd
suprafafa aparatului.

Pentru deschiderea recipientului de colectare a resturilor @) apdsati tasta de
deblocare @ si scoateti recipientul de colectare a resturilor @) din aparat.
Scoatefi filtrul de praf @) din recipientul de colectare a resturilor (.

Goliti recipientul de colectare a resturilor (.

Tragefi sacul filtrului de praf @) impreund cu suportul séu din filtrul de praf .

Spalafi sacul filtrului de praf @ in apd rece si asteptati sé se usuce complet
inainte de a-l remonta in filtrul de praf @. Nu uscati sacul cu aer cald.

Introduceti din nou filtrul de praf @) in recipientul de colectare a resturilor .
Asigurativé cd filtrul de praf ) este asezat drept si c& buza de cauciuc
inchide recipientul de colectare a resturilor ().

Asezati din nou recipientul de colectare a resturilor ) pe blocul motor (B:

— Tmpingeti varful de plastic de pe partea de sub aspirator in decupaijul
recipientul de colectare a resturilor .

— Apdsati tasta de deblocare @ si impingefi concomitent recipientul de
colectare a resturilor ) pe blocul motor (B.

— Eliberati tasta de deblocare @ astfel incat dispozitivul de blocare s&
se prindd in decupai. Recipientul de colectare a resturilor () este acum
fixat pe blocul motor (B.

Curdfati carcasa si cele doud duze cu o lavetd usor umezitd. In cazul murdariei

persistente turnafi putin detergent bland pe laveta.

Lasati toate componentele s& se usuce bine inainte de reutilizare sau depo-
zitare.
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Eliminarea

D O

40

> Acest aparat contine acumulatori care nu pot fi demontati. Pentru a evita
orice pericol, demontarea sau schimbarea acumulatorilor poate fi realizatd
doar de cétre producétor, de serviciul clienti al acestuia sau de cétre o
altd persoand calificatd. La eliminare se va specifica faptul c& acest aparat
confine acumulatori.

Tn niciun caz nu aruncati aparatul in gunoiul menajer obisnuit.
Acest produs face obiectul Directivei europene 2012/19/EU.

Eliminati aparatul prin intermediul unei firme autorizate sau prin intermediul ser-
viciului local de eliminare a deseurilor. Respectati prevederile actuale in vigoare.
Dacé aveti nel&muriri, contactafi serviciul local de eliminare a deseurilor.

Informatii despre posibilitfile de eliminare a produsului scos din uz pot fi
obtinute de la administratia locald.

Materialele de ambalare sunt alese conform compatibilitéfii acestora cu mediul
inconjurdtor si aspectelor tehnice privind eliminareq, fiind astfel reciclabile.
Eliminafi materialele de ambalare de care nu mai avefi nevoie conform
prevederilor locale in vigoare.

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.

Respectati marcajul de pe diferitele materiale de ambalare si separati-le dac&
este cazul. Materialele de ambalare sunt marcate cu abrevieri (a) si cifre (b) cu
urmdtoarea semnificatie:

1-7: materiale plastice,

20-22: hértie si carton,

80-98: materiale compozite
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Garantia Kompernass Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de 3 ani de la data cumpérérii. in cazul
in care produsul prezintd defecte, beneficiafi de drepturi legale fafé de vénzé&torul
produsului. Aceste drepturi legale nu sunt limitate prin garantia noastrd prezentat&
in cele ce urmeaza.

Cond

-
i)
-

i de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpdrdrii. Pastrafi cu grijé bonul fiscal.
Acesta este necesar pentru a dovedi cumpérarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cumpdrérii acestui produs apare un defect
de material sau de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de c&tre noi in mod
gratuit sau vi se va restitui preful de cumpdrare, la alegerea noastrd. Garanfia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s& se prezinte aparatul defect si
dovada cumpdrdrii (bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in scris, in care s&
se specifice in ce constd defecfiunea si cand a survenit aceasta.

Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd, vefi primi inapoi produsul reparat
sau unul nou. Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de conformitate apdrute

in cadrul termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de con-
formitate si cel al garantiei comerciale si curge, dupd caz, din momentul la care

a fost adusd la cunostinta vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentdrii produsului la vanzator/unitatea service pénd la aducerea
produsului in stare de utilizare normald si, respectiv, al notificarii in scris in vederea
ridicarii produsului sau predérii efective a produsului cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge
de la data preschimbarii produsului.

Perioada de garantie si pretentiile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd efectuarea reparatiilor realizate in
perioada de garantie. Acest lucru este valabil si pentru piesele inlocuite si reparate.
Eventualele deteriordri si deficiente prezente deja la cumpdrare trebuie semnalate
imediat dupd dezambalarea produsului. Reparatiile necesare dupd expirarea
perioadei de garanfie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate cu orientdrile stricte privind calitatea
si verificat cu rigurozitate inaintea livrdrii.

Garantia se acordd in caz de defecte de material sau de fabricatie. Aceastd
garantie nu se extinde asupra componentelor produsului care sunt expuse uzurii
normale si care, prin urmare, pot fi considerate piese de uzurd sau asupra deteri-
orérilor apérute la componentele fragile, de exemplu comutatoare, acumulatori
sau componente realizate din sticld.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care produsul a fost deteriorat, a fost utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea corespunzé&toare a produ-
sului trebuie respectate cu strictete toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu utilizérile si actiunile nerecomandate
sau care fac obiectul unor avertizéri in cadrul instructiunilor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu utilizérilor comerciale. Tn cazul
manevrdrii abuzive sau necorespunzdtoare, al uzului de fortd si al interventiilor
care nu au fost realizate de catre filiala noastré autorizatd de service, garantia
isi pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitdrii dvs., urmati instrucfiunile de
mai jos:

B Pentru toate solicitdrile pdstrafi la indeménd bonul fiscal si numérul articolului
(de exemplu IAN 123456_7890) ca dovadd a cumpdrdrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe pldcuta cu date tehnice de pe
produs, pe o gravurd de pe produs, pe coperta instructiunilor de utilizare (in
partea stdngd, jos) sau pe autocolantul de pe partea din spate sau de jos a
produsului.

M In cazul in care apar defecte functionale sau alte defectiuni, contactati mai
intéi telefonic sau prin e-mail departamentul de service menfionat in
continuare.

B Apoi puteti expedia produsul inregistrat ca fiind defect la adresa de service
care v-a fost comunicatd, férd a pléti taxe postale, anexénd dovada cumpérdrii
(bonul fiscal) si indicénd in ce constd defectul si cand a apé&rut acesta.

=]

=]

& Acest manual, precum si multe alte manuale, videoclipuri cu produsele si
# | software-uri de instalare pot fi descarcate de pe www.lidl-service.com.
L]

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct pagina Lidl de service

(www.lidl-service.com) si puteti deschide instrucfiunile de utilizare prin introdu-
R on e,

cerea numdarului de articol (IAN) 364721_2101.

Service-ul
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Service Romania

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[IAN 364721_2101]
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Importator

Vé& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urméatoarea adresd nu reprezintd o adresd
pentru service. Contactati mai intéi centrul de service indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

WWWw. komperncss.com
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Cvavprxkanue
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BbrBepeHume

|_|O3£lpGBSIBGMe BM 30 NOKYNKATA HA BALLMA HOB ypen.

M3bpanu cre sucokokauectseHn npoaykr. Prkosoacteoto 3a notpebutens e
Hepa3aenHa YacT oT TO3M NPOAyKT. To ChbABPXA BAXKHM YKA3QHUS OTHOCHO 6e3-
onacHocTTa, ynotpebara 1 npenasaHeto 3a otnambum. [penm na usnonssare
NPOMAYKTA, C& 3ANO3HAMTE C BCUUKM YKA3aHMs 30 06CnyxBaHe 1 Ge3onacHocT.
Msnonssarite NpooykTa eAMHCTBEHO CMOPEN OMMCAHMETO M 3a YKA3aHuTe obnacti
Ha npunoxexue. [penasaite NPoayKTa HA TPETU NKULIA 3AEQHO C LgnaTa
NOKYyMeHTaums.

Ynorpe6a no npeAHA3HAYEHNE

PruHata npaxocMykauka Tps6Ba AA ce M3NOM3BA CAMO 30 MPAXOCMYyYEHE HA CyXu
MM MOKPM MOBLPXHOCTU PEC. 30 MICMYKBAHE HA CyXM Ui MOKPW MATEPHAnM
unm teuroct. C To3u ypen He Tpa6Ba [a ce NOUYMCTBAT XOPA MM XMBOTHU. Beska
apyra ynorpe6a unu npomsHa HA YPEeaa ce CYMTA 3a HeLenecsobpasHa u Kpue
3HQUMTENHM ONACHOCTM OT 310nonyka. [poussoanTensT He MOEMa OTTOBOPHOCT 3a
LLeTH, NPUUMHEHM B PE3YNTAT HA HeuenechobpasHa ynoTpeba Mnu HenpasunHo
obcnyxeaHe. YpensT He e NpeaHasHadyeH 3a npodecroHanHa ynotpeba.

OKoMNNEeKTOBKA HA AOCTABKATA

46

® AkyMynaTopHQ pbYHa NPAXOCMyKQAYKa

Mpucraeka 3a dyrm

MpHCTaBKA 30 M3CMYKBAHE HA MOKPM MOBBLPXHOCTM
CreHeH abpxay

Montaxen marepuan (2 Bunta, 2 nrobena)

3apsaHO YCTPOMCTBO

Prkosoacteo 3a notpeburens

HeI'IOCpeJZlCTBeHO cnen pasonakoesaHe nposepere NOCTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT.
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OnucaHue Ha ypena

(B>x. purypure Ha pasrbBawara ce cTpaHmua)
Qurypa A:
@ Mpucraska 30 3CMyKBaHE HO MOKPM NOBBPXHOCTM
O Mpucraska 3a dyrm
© Crenen appxau
O 3apsaro ycrporicteo
@ Koakcuanen wencen
@ Mpeskniousaren 3a BMIOUBAHE,/M3KTIOUBAHE
@ KoHtponeH MHaMKaTop 3a 3apexXnaHeTo (yepseH,/3eneH)
© Byron 30 nebnokupane
O Topbuuka Ha npaxosus GunTsp
O Mpaxos dunmep
® Kowrelinep 3a 6oknyk

® Bnok Ha asuratens

Qurypa B:

® Bunr
@ Oioben

YKA3AHUE

> YpemsT ce NOCTABS C HE3apeneHu akymynaroptu 6atepum. Mpeau mbpsara
ynotpeba Ha ypena akyMynaropHute 6arepum Tpsbsa na ce 3apensr.

BG 47



SILVERCREST’

TexHUUECKN XapaKTEpPUCTUKMU

48

BxonHo HanpexeHue 9,6 V=== (npas ToK)
BxoneH Tok 0,5A
Kanauurer 2200 mAh

7,4V === (npomeHnus Tok)
AxyMynatopHa 6atepus (2 6p. nuTHeBo-HioHHa akymynaTopHa

6arepus 3,7 V)

3apsnHO yCTPOMUCTBO
KOMPERNASS HANDELS GMBH,

BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
TEPMAHINS,

Mot o er] Pernctbp cba: AG Bochum

Homep B Tvprosckus permcrbp:
HRB 4598

Monen SAS 7.4 LI B3-1

BxonHo Hanpexenue 100 - 240 V ~ (npometnue Tok)

Yectota Ha BXOAHMS NPOMEHNMB 50,60 Hz

TOK

MsxonHo HanpexeHue 9,6 V=== (nocrosHeH Tok)

M3axoneH Tok 0,5A

M3xonHa mouHocT 4,8 W

CpenHa edektmBHOCT 78,3 %

npu pabora

EdektmHOCT Npy HUCKO o

natosapsate (10 %) 72\ %

Koncymaums Ha MowHoct 0,07 W

NpM HyNEeBO HATOBAPBAHE

BxoneH Tok 0,3A

lMonspHoct N

(nntoc otBBTPE, MMHYC OTBBH)

Knac Ha 3awmta Il /[C] (nBoitHa m3onaums)

Knac Ha edpektmeHocT 6 @

YKA3AHUE

> Or cTpaHa Ha NoTpebuTens He € HeOOXONMMO NEMCTBIE 30 MPEHACTPOMKA
Ha npoaykta Mexay 50 1 60 Hz. Mponykret e noaxonsu kakto 3a 50,
Taka u 3a 60 Hz.
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Ba>kHu ykaszaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT - TOKOB YAP!

» Hukora He n3nonssaite pbYHATA NPAXOCMYKAYKA, GKO
KABEembT, LWENCENbT MK KOPMYCHT CA MOBPEAEHM.

> I_Iospen.eHM MpexXoBu Lwencenn mMnm Mpexosm kabenm
TpSI6BCI He3ab6aBHO na ce CMEeHAT OT OTOPU3MPAHU Ccnelna-
nnCTH, cepsBuns nnn1 numue C nonxopaiwa KBCIJ'IMq)MKGLI,IAFI, 3d
oa ce n3berHat onacHoCTU.

> PemoHTHTe TPa6Ba AA Ce U3BBLPLLBAT CAMO OT CNELMANU3MPAH
cepeus. [pu HMKAKBK 0BCTOATENCTBA HE OTBAPSMTE CAMM
ypena. VHTepBeHUMMTE, KOUTO HE CA U3BBPLUEHM OT Cre-
LUMANU3MPAH CEPBM3, MOTAT [A MPUUMUHST HAPAHIBAHMS.

» [Npenun BknoUYBAHETO HA ypena ce yBepeTe, Ye NOCOYEHOTO
B TEXHMUYECKUTE XAPAKTEPUCTMKM HA YPead HanpexeHme
OTIOBAPS HA HAMPEXEHWETO HA eNeKTPMUECKATA MPeXd.

> Hukora He xBawwaMTE 30PAAHOTO YCTPOMCTBO MNM YPERA C
MOKPM UNU BNAXKHM pbLie.

> He m3non3sarite 30psnHOTO YCTPOMCTBO C yOBMXMTEN, O 1O
BK/TIOYBAMTE OMPEKTHO B KOHTAKTA.

ﬂ He 3apexnarte pecn. He u3non3ssamte To3M ypen Ha
OTKPMTO.

A NMPEAYNPEXXAEHUE!
OMNMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

» He cMeHnsiTe npuHaanexHoctmte, Korato ypenst pabotu.

> He m3non3sarite pbuHATA NPAXOCMYKAYKA 30 M3CMYKBAHE
HO OCTPM NPeAMETU UK HATPOLIEHM CTbKAA.

» Hukora He u3cMykBariTe ropawm kneuku kubpur, tneewa
nenen nnu dacose.

» Hukora He manonssanrte pPBYHATA NPAXOCMYKAYKA 30
M3CMYKBAHE HO XMMUYHN NPOAYKTU, KOMEHEH Npdadx, rmnc,
LUMMEHT 1N Opyru I'IOJJ,O6HM Yyactmum.

BG 49



SILVERCREST’

A NMPEAYNPEXXAEHUE!

v

ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

YPeﬂ'bT He e noaxoasll 3d Bb3NJIAMEHIEMHU U €KCNTO3UBHU
Mmarepumanm Mnnu XMMMYHM U ArpeCmBHU TEYHOCTU.

BuHarn cbxpaHseaite ypena B 3aTBOPEHM NMOMeLLeHMs. 3d
A NPEeRoTBPATUTE 3M10MOMNYKM, Cred ynotpeba CbXxpaHsBakte
ypena Ha CyXxo MAcCTo.

Mpu ekctpemHm obCTOSTENCTBA MOTAT [A CE NOSBAT TeYoBe
OT KNETKMTE HA aKyMynaTtopHute 6atepumm. [pu KOHTAKT Ha
TEYHOCTTA C KOXATA MMM OYMTE 30CETHATOTO MACTO TPSHBa
He306ABHO [A Ce M3MNAKHE Pech. U3MME C YMCTA BOAQ.
Motbpcete nekapcka nomo.

To3u ypen Moxe 0a ce U3Non3ea oT Aeud Ha Bb3PACT Hag 8
rOOMHM, KOKTO M OT IMLA C OTPAHUYEHM GU3MUECKM, CETUB-
HM MU YMCTBEHM BBIMOXHOCTM MW €3 ONUT U 3HAHMS,
QKO €A nof HaboaeHUe MK Ca MHCTPYKTUPAHM MO OTHO-
weHue Ha BesonacHata ynotpeba Ha ypeaa u pasbupar
ONACHOCTUTE, MPOM3TUYALLM OT paboTaTa ¢ Hero.

He nonyckarite neua aa mrpast ¢ ypena.

MouncreaHeTo M TEXHMYECKOTO 0BCNYXBAHE OT CTPAHA

Ha noTpebutens He TpabBa OA ce U3BBPLIBAT OT Aeua He3
HabnogeHue.

Bvaoere ocobeHo BHUMATENHM, KOTATO M3MNON3BATE PLYHATA
NPAXOCMYKAUKA NO CTbnbM.

A BHUMAHMUE! MATEPUATTHM LLLETU!

>

>

>

MN3nonsearite camo NpUHAANEXHOCTH, MPENOPBUYAHM OT
npomsBoamTens.

3apsnHOTO YCTPOMCTBO He TpA6BA A Ce M3MON3BA 30 APYTU
uenu. Hukora He HoceTe CTEHHMS ABPXKAY MM 3APIAHOTO
ycTporictso 3a kabena. He ovpnarite kabena, ako xenaete
[a npemecTute ypena.

BuHaru xeawakte wencena, 3a oa usknoumte ypenda ot
Mpexara.
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A BHUMAHMUE! MATEPUATTHM LLLETU!

~ O6bpHeTe HENPEMEHHO BHUMAHUWE HA TOBA, Y€ PbYHATA
NPAXOCMYKAYKa He TpSOBA [A Ce OCTABY O PAAMATOPH,
bYpPHU UM OpYTM HArPSTU YPEoM MM NOBBPXHOCTH.

> BuHarn BHHMMaBaKTE BEHTMNALMOHHUTE OTBOPM AA Ca
csobopHu. HapylweHa umMpKkynaums Ha Bb3nyxa MOXe Ad
nosene [0 NperpssaHe W NOBPENA HA ypena.

> YpensT e npedBMOeH CbLUO 30 M3CMYKBAHE HO MAMKM KOnMYe-
CTBA BOLQ, HO KOPMYCHT My HE € 3aLLMTEH OT BOAHM MPbCKM. 30-
TOBA He MOTAMNsMTE Ypend BbB BOAA M He o M3narakre Ha snaral

> ﬁ'a’ INutneso-onHa akymynatopHa 6arepms npu-

HaONEeXu kbM 06OPYOBAHETO HO NPOAYKTA pecr.
e NpMnoxeHa kbM npoaykra. He xebpnaure
OKYMYnaTopHUTe HATEPUM B OTbH U HE K
M3NaramTe Ha BUCokM Temneparypu. Coiuecrsy-
BA OMNACHOCT OT ekcnno3msl

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

~ He usnonssaitre pvunara npaxocmykauka 6e3 nocraseH
MpaxoBs GunTLp.

> He m3non3sarirte 30psnHOTO YCTPOMCTBO 30 APYT NPOAYKT
M He OMMTBAMTE NA 3apeamTe TO3M Ypen C APpYra 3apsSaHa
cTaHuMs. M3nonssakite camo 3apsoHOTO YCTPOMCTBO,
[OCTABEHO C TO3M ypen.

~ Hukora He onuTeaiiTe 0O 30pexnaTe HeNpes3apeXXAdluM ce
6arepum.

\J

AkyMynatopHure 6atepmit HQ TO3M yper He MOTAT A CE CMEHST.
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Mpenu nbpBara ynotpeba

B OrcrpaHete BCUUYKM OMAKOBBYHKM MATEPUANK OT YPEada.

B [puticHete neko Top6uukara Ha npaxosums duntsp @ 1 npaxosus
dunmep (O 8 konTeitnepa 3a 6oknyk @. BeamoxHo e no Bpeme Ha TpaHC-
nopTMpPAHEeTOo Te Aa ca ce pQBXJ‘lO6MJ‘IM 1M nopann ToBA €BEeHTYdNHO Aa He
Cd NO3MUMOHMPAHM NPABUNHO B KOHTelZHePQ 3a 6OKJ'IyK m

B [Mocraserte koHTeliHepa 3a 6oknyk ) Ha 6noka Ha neuratens @:

- rl'bXHeTe nnacTtMacoBmd U3naTeK OT 4ONHATA CTPGHG HQ pquGTG npOXO‘
CMYKQUKQ B MPOpPe3a Ha KoHTelHepa 3a 6oknyk ().

— HamcHere 6ytona 3a nebnokupare @ u crespemento nocrasete
koHTedtHepa 3a 6oknyk @ Ha 6noka Ha neuratens (B.

— OrnycHere 6ytona 3a nebnokupare @), Taka ve Bnokuposkara na
snese B npopesa. Cera kowtesinepst 3a 6oknyk ) e pasnonoxen
crabunto Ha 6noka Ha peuratens (B.

MH¢OPMGI.|MH 3a aKymMmynatopHuTte 6aTepMM

1) PwuyHaTa npaxocMykauka paboTi ¢ NPesapexadLm ce AMTMEBO-MOHHM
akyMynatopHu 6arepum.

2) 3a nopApBXKA HO aKyMynaTopHuTe 6aTepPUM NPENOPBYBAME CRERHOTO:
Cnen KaTo akyMynatopHute 6atepum ce 3apenst, M3ObPMaTe 3apsSaHoOTO
yerpoicreo @ or kowTakra. Bknioverte sapsanoto ycrpoiicrso @ otHoso
B €NEKTPUYECKMS KOHTAKT 1B KOTATO CMYKQATENHATA MOLHOCT HA PBYHATA
NPAXOCMYKAYKa OTCNABHE YyBCTBUTENHO.
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MoHTaXX Ha CTEeHHMS AbpiKav

OIMACHOCT - TOKOB YO AP!

> YeeperTe ce, ye B CTEHATA, B KOSTO Bb3HAMepaBATe A npobuete Aynkute

1)

2)

3)

4)

5)

6)

30 CTE€HHMS AbPXay e, He Cé HaMMPAT eneKkTpnyeckn NpoBoOAHMLUN UK
Tp'h60|'|pOBO£|.M, C'hIJ.leCTByBG OMNACHOCT 3Q XMBOTA, AKO npo6MeTe npo-
BeXAdlm ToK I'IpOBOJ].HMLI.M!

Mocrasete koakeuanuus wencen @ Ha sapsaHoto ycrpoiicteo @ & cren-
Hus aepxxay €, kakTo e nokasaHo Ha cnensawata durypa. Gukcuparite
koakcuanuus wencen @ cue 3asvprae.

MoTbpceTe MOAXORILLO MACTO 30 MOHTAX HA CTeHHMs axpxay €):

PruHaTta npaxocmykauka Tpa6Ba 0a Moxe Aa ce m3Baxaad HesnpobnemHo
oT Hero u 3a 3apsanHoTo yctpotictso @) Tpabea na e Hanuue necHopocTy-
MEeH KOHTAKT.

Mpobuiite nse mynku Ha pascrostHue ot okono 1 mm. Manonssartre creHHMs
mepxay €, 30 na otbenexuTe nynkuTe: TOTBA PASCTOSHMETO MOMEXMY MM LUE €
usmepeHro npaeunto. [dynkure 1ps6ea Aa ca noaxopsww 3a 5 mm-osu arobenu.
Mocrasere aobenmre @ 8 aynkure u 3akpenete crabunHo crenHus
mepxay € ¢ nomowra Ha sunTosete (B.

Moxete na nocrasute npucTaekuTe Ha CTPAHMYHMS ABPXKAY 30 MPUHAA-
NEXHOCTU.

Bkniouete 3apsaroto yctporictao @ B kowTakT,
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3ape>xpaHe

YKA3AHUE

> [lpenmn 0a 30MOYHETE 30PEXAAHETO, Ce YBEPETE, Ye NPEBKHOUBATENST 30
skniousare/m3kniousare @ e npemecren Hazan (nosuums ,0”).

B [Mocrasere PBYHATA NPAXOCMYKAYKA OT rope B CTEHHMS ObPXKAY e, Taka
4Ye KOAKCHUANHUAT Wencen e 0a ce nib3He B 6yKCGTQ HO PBYHATA NpPAXO-
CMyKa4Ka. KOHTPOHHMS{T MHOMKATOP 30 3apeXAaHeTo o MUIA 4epBEHO U
30peXAaHeTo 3anoYsa.

B BaxxHo: Korato ppyHATG NPAxXocMyKauka OTHOBO € 3apefeHd AOCTATbYHO
30 NPAXOCMyYeHe, KOHTPONHMUST MHAMKATOP 3a 3apexaatero @ ceetn
3enero. Tosa He 03HAUABQ, Ye OKyMynaTopHuTe 6atepum ca 3apeneHu Ha-
menHo. Korato koHtponkumsT ukavkarop 3a sapexaarero @) csetHe seneo,
akyMynatophure 6atepum ca 3apenetu 80 %.

B Cnen kaTo 30BbPLIM 30PEXKAAHETO, KOETO NPU HAMBIHO UITOLLEHM AKYMY-
naropHu Gatepuit MoXe [a MPOABIKM OKONO 5 4aca, ypensT NpesKousa
QBTOMOTMYHO KbM MOALBPXKALLO 3ApeXAaHe (Moanbpxawa dyHKums).
Bunpeku ToBa, 30 NG NpenoTBPATMTE €BEHTYANHM NOBPEAM HA aKYMYNaTop-
HuTe 6aTepuu, He OCTABSMTE ypena CBbP3AH HEMPEKLCHATO KbM 3aPSOHOTO
ycrpoiicteo @.

B [Mpeszapexnaiite akyMynatopHute 6atepuu eBa cnen KaTo CMyKaTenHarta
MOLHOCT HO PBYHATA MPAXOCMYKAUYKA OTCNIABHE YyBCTBUTENHO M KOHTPOST-
HUST MHAMKaTOP 3a 3apexaareto @ mura senewo.

YKA3AHUE

> PLuyHATA NPAXOCMYKAUYKa MOXe A Ce 3apeXad M AMPEKTHO Npe3 3apsaHo-
10 ycrporicteo @. 3a Tasm uen useanete koakeuanHus wencen @ c neko
3asbpTaHe oT creHnus nupxad € u ro ekniouete B Gykcara Ha pruHara
NPAXOCMYKAYKa.

Pabora c ypena

> CMyKaTenHWsT oTBOp TPS6BA BMHAMM Na € cBOBOAEH M 1A HE € 3a0PbCTEH.
300pbCTBAHMATA BOAST [O MPErPSBAHE M NMOBPEAA HA ABMIaTEns.

YKA3AHUA

> Ob6bpHerte BHMManKe, ye npaxosust dunsp ) sunarm Tpsbea na e
NOCTABEH, MPenu Oa M3rNonseare ypend.

> [I3cMyKBaTE MOKCMMYM COMO TONKOBO TEYHOCT, KOMKOTO MOXe na nobepe
koHTeiHeprt 3a 6oknyk @) no Mapkuposkara MAX.
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1) Ceanete pruHaTa NpaxocmyKauka o cTerHus gbpskay € unu, ako He
wsnonssare creHHus mopxay €, vamppnaiite koakcuankms wencen @ or
Bykcara.

2) Mo xenaHue nocrasete noaxoaqawaTa NpMCTaBka B 3ACMYKBALLMS OTBOP:

— npucraskara 3a dyrv @), 30 AA NOYMCTUTE TeCHM, TPYAHOROCTBIHU MeCTA,

— MNPUCTABKATA 30 M3CMYKBAHE HO MOKPKW MNOBBPXHOCTH o, 30 A4 U3CMy-
yeTe Te4HOCTH.

YKA3AHUE

> Cnep KATO CTe M3CMyKANM TEUHOCTH, MOYUCTETE HE3ABABHO KOHTEMHEPA
3a 6oknyk (. B npotueen cnyuait ce obpasyear 6aktepum U MUKpOOp-
ranmsmu! Mpenn na usnonssare ypena otHoBo, o6bpHeTe BHUMAHME, Ye
Topbuukata Ha npaxoeus duntsp @ Tps6ea na e HamLAHO MsckxHana.

YKA3AHUE

> Ao cTe M3CMYKOMNK TEYHOCTHU, HOCETe ypena BMHArM CbC covella Hanony
NPMUCTABKA 30 M3CMYKBAHE HO MOKPU NOBBPXHOCTH o:

> Ako HocuTe YPEeAa XOPM3OHTANHO MUK CbC COYELla Harope npmUcTaska 3a
M3CMYKBAHE HOQ MOKPU MOBBPXHOCTH o, € Bb3MOXHO Aa Usteye Te4YHOCT:
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3)

4)

3a 0a BKMoYUTE ypena, npeMecrete npeskntoysarens 3a BKJ'IK)‘-IBGHe/
M3KNo4YBAHE 0 Hanpea. KOHTpOJ‘IHIASlT MHOMKATOP 34 3apEeXNaHeTo o
CBETBA 3e/IeHO.

Cnen yn01pe6a npemMecrete NpeeknoYBaTens 3a BKJ'IK)‘-{BOHe/VBKJ'II‘O‘-IBGHe e
Ha3ag.

YKA3AHUE

>

Mocrasete PBYHATA NPAXOCMYKAYKA B CTEHHMS ObPXKAY e U 3ano4vHete
3apexnaHe, Korato CMyKaTtenHaTa MoLWHoOCT otcnabHe 4YBCTBMTENHO M
KOHTPONHUSAT MHOMKATOP HA 3apeXnaHeTo o MUIQa 3eneHo.

Mouucreane

3a noctmraHe Ha HaM-ROBpPU pesynTati cnen Bcaka ynotpeba usnpassaite
konTedHepa 3a 6oknyk @ u nouncreaiite npaxosus puntep .

1)
2)
3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

56 BG

He m3nonssaiite arpecueHm, XMMMYeCKH Mnu aBpasMBHM MOYMCTBALLM Npe-
napatu. Te NOBPeXXAAT MOBLPXHOCTTA HA Ypend.

3a na otBopure KonTeltHepa 3a 6oknyk (), HatcHeTe ByToHa 3a nebnoku-
pate @ u ceanere konteiinepa 3a 6oknyk @.

Ws3sapete npaxoeus duntsp ) ot kouteitnepa 3a 6oknyk (.

Wsnpasnete konTeittepa 3a 6oknyk .

Wagspnaiite Topbuukara Ha npaxosus dpuntsp @) ¢ mvpxxaya i ot npaxo-
sus dunmop (.

Uamuiite Topbuukata Ha npaxosus duntsp @ cue crynewna soaa u msva-
KQkTe, AOKATO M3CbXHE HAMBAHO, NPEAM AA 8 NOCTABMTE OTHOBO B MPAXOBMS
dunmp . He 5 cywere ¢ ropew sr3myx.

Mocrasete npaxoeus duntep ) otHoso B KoHTerlHepa 3a 6oknyk (). Bhu-
masatite npaxoemst duntep @) na crom manpasen u rymeroto ynnutHeHue
na 3aTBaps KoHTelHepa 3a 6oknyk (D).

Mocrasete koHTestHepa 3a 6oknyk ) otHoso Ha Broka Ha meuratens @:

— [lbxHeTe NNACTMACOBUS U3RATBK OT NOMHATA CTPAHA HA PBYHATA NPAXO-
CMyKQuKa B MPOPE3d Ha KoHTestHepa 3a 6oknyk (.

— Hartuchere 6ytoHa 3a aebnokmpare @ u chwespemento noctasete
koHTeiHepa 3a 6oknyk @ Ha 6noka Ha neurarens @.

— OrnycHere 6yToHa 3a nebnokupare @), Taka ue Bnokmposkara aa
snese 8 npopesa. Cera koHteiHepsT 3a 6oknyk ) e pasnonoxen
crabunto Ha 6noka Ha asurarens (@.

lMoumcrete kopnyca 1 ABETe NPUCTABKM C NEKO HABNAXHeHa kbpna. Mpu yno-

PUTU 30MBPCABAHMS M3MON3BAMTE MEK MOYMCTBALY NPENAPAT BbPXY KbpPMaTd.

Moacywete nobpe BCUUKM YACTM, NPEaM AA M3NON3BATE OTHOBO YPERd MM
aa ro npubepere.



SILVERCREST’

NMpenasaHe 3a oTnagbum

YKA3AHUE

> Tosu ypen cbObpXa aKyMynaropHu 6arepmm, KOMTo He Morar aa ce
neMoHTMpaT. [leMOHTAXDBT MM CMIHATA HA OKYMYNATopHuTe 6atepin
TpS6BA NG Ce U3BBPLUBAT CAMO OT NPOM3BOAMTENS, HEFOBUS CEPBM3 MK
fMUe C NOAXOASLLA KBANM(UKALME, 30 A Ce NPEAOTBPATAT ONACHOCTM.
lNpv npenasate 3a oTnambum TP96Ba fa ce 06bPHE BHUMAHKME HA TOBA,
Ye ypembT CbabPXKA aKyMynaTopHu 6atepum.

B HUKAKBE Criyyai He U3XBBLPSATE ypeaa ¢ o6MkHoBeHUTe 6UTOBMU
oTnapabum.
To3u npoAyKT nopnexxu Ha esponeickara aupektmsea 2012/19/EU.

Mpenaiite ypena 3a oTnaabumM Ypes NUUEHIMPAHA GMPMA 30 YNPaBReHUe Ha
otnamsum unm oblumtHckara cnyx6a 3a ynpasnerme Ha otnagbumre. Cnassarire
nevcTBALLMTE B MOMeHTA pasnopenbu. B cnyuait Ha cbmHeHue ce obbpHete
KbM MECTHMS NYHKT 30 CbOUPAHE HA OTNAmbLM.

MHdopMaLms OTHOCHO Bb3MOXHOCTUTE 30 MPENABAHE 30 OTNAABLM HA
M3Ne3nus oT ynotpeba NpoaykT MOXETe Ad MOMy4MTe OT BAWATA OBLUMHCKA MK
rpancka ynpasa.

OnakoBbuHMTe MaTepMani ca NoabpaHm OT MeaHA TOUKA HA eKOMOMMYHATA
CbBMECTMMOCT M YTUAM3ALMATA M 3TOBA MOFAT AA CE& PELMKNMPAT.
lNpenaiite HeHy>XHUTE BM BEUYE OMAKOBBYHM MATEPMUANM 30 OTNANBLM ChINIACHO
LeMCTBALLMTE MECTHM pasnopenbu.

ﬂpenasaﬁTe OMNAKOBKATA 3 OTNAAbUM B CbOTBETCTBME C EKONOTMYHUTE
M3NCKBA-HMNA.
Bsemere nog BHUMaHME obo3HayeHueTo BbPXY PA3NUYHNTE ONAKOBBYHM

> 49 %

MATEpManu 1 Npu HeobxoamMocT rm crbuparite pazgento. OnakosbuHMTe
maTepuanu ca obosHauyeHu cbe chkpatenus (a) u umdpu (6) cve cneaHoto
3HaueHHe:

1-7: nnactmacy,
20-22: xapTms 1 KAPTOH,,
80-98: koMnosuTtHU matepuanm
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FfapaHuuns

YBaxaemu KIMHUEHTH,

30 703K ypen nonyyasate 3 roaMHM rapaHLMs OT AATATA HA MoKynKata. B ciyuar
HO HECBOTBETCTBME HA MPOMYKTA C NOTOBOPA 3a Npoaaxba Bue nmare sakoHHo
NpaBO A4 NpengasMTe peknamaums npen npoaasavyda Ha NPOAYKTA NpU yCnosmata
u B cpokosete, onpenenenu B un.112-115* or 3akoHa 3a 3awmra Ha notpebu-
Tenute. Bawwure npasa, npomsTMuaLLM OT NOCoYeHMTE pasnopeadu, He ce orpa-
HMYABAT OT HALIATA NO-AOJY MPENCTABEHA THPrOBCKA FAPAHLMS M HE3ABMCHMMO
OT Hes MPOAABAYLT HA MPOLYKTA OTFOBAPS 30 NIUNCATA HA CbOTBETCTBME HA
notpebuTenckara cToka ¢ A0roBOPA 3a MPOAAKGA CHIMACHO 3AKOHA 30 3AILMTA
Ha notpebutenmre.

FlapaHunoHHM ycnoeus

[apaHUMOHHMST CPOK 3aMOYBA AA TeYe OT AaTata Ha nokynkara. Masere nobpe
opurMHanHara kacosa 6enexka. Tosm NOKyMeHT e HeoBXOaMM KaTo AOKA3a-
TENCTBO 30 NOKYMKATd. AKO B PAMKMTE HA TPM FTOAMHM OT AATATA HA 30KYMyBAHE
HO TO3M NPOAYKT Ce NosBM AedeKkT HO MATEPMANA MNK NPOU3BOACTBEH AedekKT,
NPOAYKTST Wwe 6bae 6e3nNaTHO PEMOHTUPAH MMM 3aMEHEH - MO Haww u3bop.
[apaHumsTa npeanonara B pamkute HA TPUTOAMLLHMS FAPAHLMOHEH CPOK Aa ce
npeAcTassT AedeKTHUST ypea 1 kacosata benexka (kacosmat 6oH) 1 nucmerHo
AA ce 0BACHM B KAKBO CE CbCTOM AedEKTHT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AepeKTbT
€ MOKPMT OT HAWATA rapaHums, Bue we nonyumte 06patHo peMoHTMpaHUs unm
Hoe nponykt. C pEMOHTA MM CMAHATA HA MPOAYKTA HE 3AMOYBA AA TEYE HOB
FOPAHLUMOHEH CPOK.

rﬂpGHI.IVIOHeH CPOK 1 3GKOHOEBM NpeTeHunm npu nquEKTVI

r(]pCIHLll/IOHHCITCI ycnyra He yabnKasd rapaHUMOHHMS CPOK. Tosa Baxu Ccbwo

M 30 CMEHEHUTE U PEMOHTUPCAHM HACTU. 3a €BEHTYANHO HANM4YHUTE nospenu 1
ﬂeq)eKTM ouie npu noKynkara TpS|6BCI na ce C'I:O6LL|M BedHara cnen pasonakosa-
HeTO. EBeHTyOJ‘IHMTe PEMOHTH Cnen U3THaHe HA TApPAaHUMOHHMA CPOK Cca cpeLlly
3annawaHe.

O6xBar Ha rapaHumnaTa

58

Ypenst e npousseneH rpUMXXIMBO CNOpPen CTPOTMTE U3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [APAHLMATA BAXM 30 AePEKTM Ha
marepuana unu npsoussonctsern nedektm. fapaHumsta He obxsawa yactmre
HO NPOAYKTA, KOMTO MNOLNEXAT HA HOPMANHO M3HOCBAHE, MOPAAM KOETO MOrar
na 6BAAT PAsMmMexAaHK KaTo GbP3o UIHOCBALLM Ce YacTM (Hanpumep GUNTpH Mnu
NPMCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YyNAMBM YACTM (HANPUMEP NPekbCBauM, Hatepmm
WMNK TAKMBQ NpOM3BEAeHM oT cTbkio). [apaHumsta oTnana, ako ypenst e nospeneH
Nopanu HENPABMIHO M3MON3BAHE UMK B PE3YNTAT HA HEOCHLUIECTBSBAHE HA TeX-
HMYEeCKa NoaapbXKA. 30 NPABMAHATA ynoTpeba Ha npopykTa Tpsbsa TouHo Aa
Ce CNAa3BAT BCUUKM YKA3AHMS B YMBTBAHETO 30 0BCnyXBaHe.
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MpenHasHaueHue 1 NeMCTBUS, KOUTO HE Ce MPENOPBYBAT OT YMBLTBAHETO 3a
€KCMNoaTaums 1K 3a KOMTO TO NPenynpexaasa, TpI6BaA 3a0bMKUTENHO O
ce m3bareat. MponyKTbT € NPeNHA3HAYEH CAMO 30 YACTHA, O He 3 CTOMAHCKA
ynotpe6a. Mpu 3noynotpe6a u HenpaemnHo Tpetmpate, ynotpeba Ha cuna 1
NPY UHTEPBEHLIMM, KOUTO He CA M3BBLPLUEHM OT KNOHA HA HAWMWS OTOPMIUPAH
CepBM3, rapaHLMSTa OTNaaa.

Mpouenypa Nnpu rapaHUMOHEH cnyJan

3a aa ce rapantipa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuart, cnepsakite cneaxmre
YKQ3aHMS:

B 30 BCHUKM 30NUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA BENEXKA M MAEHTUOUKALIMOHHMS
Homep (IAN 364721_2101) kato nokasaTencrso 30 NoKynkara.

B Bsemete aptukynHus Homep ot pabpuurara Tabenka.

B TMpu Bb3HMKBAHE HO QYHKLMOHAMHM MK APYM fedeKTM MPBO Ce CBbpPXKeTe
no TeneoHa MNK YPE3 MMeMn C nonynocoyeHus cepanser otaen. Cnen Tosa
e nonyyute NOMbAHUTENHA MHbOPMALMS 3a ypexaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

| Cnen CbIMacyBaHe C HALWLMA CEPBM3 MOXKETE Na M3npatm1Te ﬂeq}eKTHMSI npoaykKr
Ha nocoueHms Bu anpec Ha cepsusa 6e3nnarHo 3a BGC, KATo NpUnoxure
Kacosara 6enexka (KQCOBMR 6OH) N NOCOYUTE B KOKBO C€ CbCTOM ﬂeq}eKTbT
M KOra e Bb3HMKHAM. 3a oa ce M36eFHOT I'IpO6J'IeMM C NPUEMAHETO M OoNnbi-
HUTENHK PA3XOOM, 3a0BIKUTENHO M3NON3BAMTE COMO agpeca, komto Bu
€ NMNOCO4eH. OcmrypeTe M3NPALLAHEeTO Oa He € KATO eKcnpeceH Tosap 1nu
KATo Apyr cneumaneH tosap. M3I‘IPGTeTe ypena 3aenHo € BCUYKKM NpuHan-
NEeXHOCTH, NOCTABEHM MPK NOKYNKATA, M OCUTypeTe NOCTATbYHO CUTYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTEH cepBU3 / U3BLHIAPAHLUMOHHO o6cny>XBaHe

PeMOHTM M3BBH FAPAHUMSTA MOXETE [A BB3NOXMTE HA KAOHA HA HAWIWS CEPBM3
cpeuy 3annawane. Tov ¢ ynosonctere we Bu Hanpasm npeasapurenta kanky-
nauus. Moxem na o6paboreame camo ypenu, KOMTO €A AOCTATBYHO ONAKOBAHM
M M3NPATEHM C MNATEHM TPAHCNOPTHW PA3XOLM.

BHumaHme: Msnparete Bawus ypen Ha KNOHA HA HAWMS CEPBM3 MOUMCTEH M
¢ yKasaHue 3a aedekta. Ypeaure, M3npateHu ¢ HENNaTeHM TPAHCIOPTHM PA3Xo-
OM - C HAMOXEeH NAATeX, KATo eKCNPECEH MNK APYT CMELMAneH ToBap - He ce
npuemar.

Hue we u3sbpLIMM 6e3MNATHO M3XBBPSHETO HA M3NpaTeHuTe of Bac nedpektHu
ypenu.
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CepBusHo obcny>kBaHe

Bvnrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[1AN 364721_2101 |

BHocuten

*

(1

Mons, o6bpHeTte BHUMAHME, Ye creaBalMST anpec He e aOpec HA CepaM3a.
MbpBo ce cBbpXKETE C rOPENnOCOUEHMs CEPBU3EH LIEHTLP.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

TEPMAHAA

www.kompernoss.com

Un. 112.

) Mpu HecvoTBeETCTBIE HA NOTPEbUTENCKATA CTOKA € NOTOBOPA 30 Npoaaxba notpe-
6MTENsTMMA NPABO AA NPENSBU PEKNAMALMS, KATO MOMCKA OT NPOAABAYA AA NPMBE-
[le CTOKATA B CLOTBETCTBME C AOrOBOPA 3a npoaaxba. B 1o3u cnyuait notpebutenst
MOXe 00 M36MPA MEXMY M3BBLPLIBAHE HA PEMOHT HA CTOKATA MK 3AMSHATA I C
HOBA, OCBEH OKO TOBA € HEBBIMOXHO MNK M3BPAHMSAT OT HETO HAYMH 3a obeslleTe-
HUWe € HEMPONOPLMOHANEH B CPABHEHMWE C APYIMS.

(2) Cmsra ce, ue naneH HaunH 3a obesieTsBaHe Ha NOTPebUTENs € HENPONOPLUMOHA-

NEeH, aKO HEroBOTO M3MNON3BAHE HANArA PA3Xoa4u HA nNpoaasa4vd, KOUTO B CPABHEHME
C ApYyrMa Ha4mH Ha 06eBLLleT$|BGHe Ca HepasyMHK, KaTo Cce B3eMdaT npensma:

. CTOMHOCTTA Ha I'IOTpe6MTeﬂCKOTO CTOKd, QKO HAMaLe nMnca Ha HeCbOTBETCTBME,

2. 3HAYMMOCTTA Ha HEeCbOTBETCTBMETO,

3. BBIMOXHOCTTA na ce npennoxu Ha I'IOTpeéMTeJ‘lﬂ OPYTr HOYMH Ha O6e3LI.|,eTﬂBOHe,

KOMTO He e CBbP3AH CbC 3HAYUTENHU Hey,ElO6CTBCI 3a Hero.

Yn. 113.

(1

) Korato ﬂOTpe6MTeJ’ICKGTG CTOKd HE CbOTBETCTBA HA AOroBopa 3a I'IpOﬂG)K6G, npoana-
BAYDBT € ANBXEH Na 9 NpuBene B CbOTBETCTBME C NOroBOpaA 3d I'IpOﬂG)K6G.

(2) Mpueexxaareto Ha notpebuTenckara cToka B CLOTBETCTBME € HOTOBOPA 30 Npoaax6a

Tps68a A Ce M3BBPLLM B PAMKMTE HA €AMH MECel, CUMTAHO OT NPEAsBIBAHETO HA
peknamaumsta ot notpeburens.

(3) Cnen u3stuaHeto Ha cpoka No an. 2 NOTPeBUTENST MMA NPABO AA PA3BANM AOTOBOPA

60

¥ 0a My 6be Bb3CTAHOBEHA 3ANIATEHATA CYMA MMM 04 MCKA HAMANSBAHE HA LieHaTa
Ha notpebuTtenckara crokacsrmacHo un. 114.
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(4) anBe)KD.CIHeTO HQ I'IOTpe6MTe]'ICKOTO CTOKA B CbOTBETCTBME C AOrOBOPA 3Q I'IPOJJCI)K6O
e 6e3nnaTtHo 3a I'IOTpe6MTeJ'ISI. Tow He OBIKKM pa3xodm 3a ekcneampaHe Ha I'IOTpe6M-
Tenckara CToka mnu 3a Marepuann u 1pyn, CBbpP3aHM C pEMOHTA l‘;i, n He TpﬂGBO aa
NOHACH 3HAYUTENHU Hey,ElO6CTBO.

(5) Motpebutenst Moxe aa ucka m obesweTeHe 30 NPETbPHEHUTE BCIENCTBME HA
HECBOTBETCTBMETO BPENM.

Yn. 114.

(1) Mpm HecvotBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOFOBOPA 30 NPOAMKBA M KOraTo
NoTpeBUTENST He € YAOBNETBOPEH OT PeLaBaHeTo Ha peknamauusta no un. 113,
TOM MMQ NPABO HA M3BOP MeXay ENHA OT CNeAHMUTE Bb3MOXHOCTM: 1. passansHe
HO OTOBOPA M Bb3CTAHOBSBAHE HA 3AMIATEHATA OT HETO CyMa; 2. HOMAMSBAHE HA
ueHara.

(2) nOTpe6MTeﬂﬂT He MOXe Oa npeteHaMpda 3a Bb3CTAHOBABAHE HA 3anATeHaTra cyma
1N 30 HOMANABAHE LEHATA HO CTOKATA, KOraTto TbproBeusT ce Cbrnacu aa 6'b,l:le
M3BbPLEHA 3aMaHA Ha I'IOTPe6MTeJ1CKOTO CTOKa C HOBA MK A4 ce nonpasu CcTokata
B PAOMKMTE HO €OMH Mecel OT nNpensssBaHe Ha peknamaumata ot I'IOTpe6l4TeJ'IS|.

(3) T'I:pI'OBeLI.'I:T € ONbXeH Aa yaooBNeTsopM MCKAHe 30 paseangHe HA norosopa v oa
BB3CTAHOBM 3dNNATEHATA OT I'IOTpe6MTeJ'IS| CyMaQ, KOraTo cnen Kato e ynoBnetsopmn
Tpu peknamaumm Ha norpe6|4Tens| Ypes M3BbPLUBAOHE HO PEMOHT HA eaHa U Cblla
CTOKQ, B PAMKMTE HA CPOKA HA rapaHuUMATa no un. 1 ]5, € HanuMue cnengsawa nogaea
HA HECHOTBETCTBME HA CTOKATA C AOrosopa 3a I'IpOﬂCI)K60.

(4) (Mpepvwha an. 3 - B, 6p. 61 o1 2014 1., B cuna o1 25.07.2014 r.) Motpebute-
NST HE MOXe [ NPETEeHAMPA 30 Pa3BANsHe HA [OTOBOPA, AKO HECLOTBETCTBUETO HA
noTpebuTenckaTa cToKa C HOTOBOPA € HE3HAYMTENHO.

Yn. 115.

(1) Motpeburenst Moxe AA yNPAXHM NPABOTO CH MO TO3M PA3GEN B CPOK A0 ABE FOAMHM,
CUMTAHO OT LOCTABSHETO HA NOTPebUTeNCcKaTa CTOKA.

(2) Cpokst no an. 1 cnupa aa Teue npes BpemeTo, HEOEXOAMMO 30 MOMPABKATA MM

3aM4HATA HA I'IOTpe6MTeJ'ICKOTO CTOKA MK 30 NOCTUTAHE HA cnopdasymeHue mexny
nponasaya n norpe6menﬂ 30 pewasaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHseaxeto Ha npaeoTo Ha notpebutens no an. | He e 06BBLP3AHO C HMKAKBB
APYT CPOK 30 NPeasBsBAHE HA MCK, PA3NIMYEH OT cpoka no an. 1.
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdtes.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungsan-
leitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fiir Sicherheit,
Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des Produkts mit
allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur
wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndigen Sie alle
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBer Gebrauch

Der Handstaubsauger darf nur zum Saugen von trockenen oder nassen Ober-
flachen bzw. trockenem oder nassem Sauggut oder Flissigkeiten eingesetzt
werden. Menschen oder Tiere dirfen mit diesem Gerdt nicht abgesaugt werden.
Jede andere Verwendung oder Verénderung des Geréites gilt als nicht bestim-
mungsgemd&f und birgt erhebliche Unfallgefahren. Der Hersteller haftet nicht fir
Schéden, die durch nicht bestimmungsgeméBen Gebrauch oder falsche Bedienung
verursacht werden. Das Geréit ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch bestimmt.

Lieferumfang
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Handstaubsauger

Fugendiise

Nasssaugdise

Wandhalter

Montagematerial (2 Schrauben, 2 Dibel)
Netzteil

Bedienungsanleitung

Kontrollieren Sie direkt nach dem Auspacken den Lieferumfang auf Vollsténdigkeit.
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Geratebeschreibung

(Abbildungen siehe Ausklappseite)
Abbildung A:
@ Nasssaugdiise
O Fugendise
© Wandhalter
O Netzteil
© Hohlstecker
O Ein-/Ausschalter
@ Ladekontrollleuchte (rot/griin)
O Entriegelungstaste
© Staubfilter-Beutel
Q@ Staubfilter
@ Schmutzbehélter
® Motorblock

Abbildung B:
® Schraube
@ Diibel

> Das Gerdt wird mit nicht geladenen Akkus geliefert. Vor dem ersten Ge-
brauch des Gerdtes sind die Akkus zunéchst zu laden.
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Technische Daten

Eingangsspannung 9,6 V === (Gleichstrom)
Eingangsstrom 0,5A

Kapazitét 2200 mAh

7,4 V == (Gleichstrom)
Akku (2 x 3,7 V Lithium-lonen-Akku)

KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
Hersteller DEUTSCHLAND
Registergericht AG Bochum
Registernummer: HRB 4598

Modell SAS 7.4 LI B3-1
Eingangsspannung 100 - 240 V ~ (Wechselstrom)
Eingangswechselstromfrequenz 50/60 Hz
Ausgangsspannung 9,6 V === (Gleichstrom)
Ausgangsstrom 0,5A
Ausgangsleistung 4,8 W
E:;?Q;Chnm“d]e Effizienz im 78,3 %

Effizienz bei geringer Last (10 %) 72,1 %
Leistungsaufnahme bei Nulllast 0,07 W
Eingangsstrom 03A

Polaritéit &—-@&—® (Plus innen, Minus auf3en)
Schutzklasse I / [B] (Doppelisolierung)

Effizienzklasse 6 @

> Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Produkt zwischen
50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich sowohl fir 50 als auch
fir 60 Hz an.
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Wichtige Sicherheitshinweise

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

» Den Handstaubsauger niemals gebrauchen, wenn Kabel,
Stecker oder Gehduse beschadigt sind.

~ Lassen Sie besch&digte Netzstecker oder Netzkabel sofort
von autorisiertem Fachpersonal, dem Kundenservice oder
von einer dhnlich qualifizierten Person austauschen, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

» Lassen Sie Reparaturen nur von einer Fachwerkstatt durch-
fihren. Offnen Sie unter keinen Umstdnden selbst das Gerdit.
Eingriffe, die nicht durch einen Fachbetrieb vorgenommen
wurden, kénnen zu Verletzungen fihren.

~ Uberzeugen Sie sich vor dem Einschalten des Gerdtes, dass
die in den technischen Daten des Gerdtes verzeichnete
Spannung der Netzspannung entspricht.

» Fassen Sie das Netzteil oder das Gerat nicht mit nassen
oder feuchten Handen an.

» Verwenden Sie das Netzteil nicht mit einem Verlangerungs-
kabel, sondern verbinden Sie das Netzteil direkt mit einer
Steckdose.

ﬂ Laden bzw. verwenden Sie dieses Gerdt nicht im

Freien.

/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Wechseln Sie keine Zubehérteile aus, wenn das Geréit in Be-
trieb ist.

~ Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsaugen
von spitzen Gegensténden oder Glasscherben.

» Niemals brennende Streichhdlzer, glimmende Asche oder
Zigarettenstummel aufsaugen.

» Gebrauchen Sie den Handstaubsauger nicht zum Aufsau-
gen von chemischen Produkten, Steinstaub, Gips, Zement,
oder anderen &hnlichen Partikeln.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Das Gerdt ist nicht fir entflammbare und explosive Stoffe
oder chemische und aggressive Flussigkeiten geeignet.

~ Lagern Sie das Gerdt immer in geschlossenen RGumen. Um
Unfélle zu verhindern, bewahren Sie das Gerdt nach Gebrauch
an einem trockenen Ort auf.

~ Unter extremen Bedingungen kénnen Leckagen an den Akku-
zellen auftreten. Bei Kontakt der Flussigkeit mit Haut oder
Augen ist die betreffende Stelle sofort mit sauberem Wasser
aus- bzw. abzuspilen. Suchen Sie einen Arzt auf.

~ Dieses Gerdt kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber
sowie von Personen mit verringerten physischen, sensori-
schen oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder
beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

~ Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht von Kindern
ohne Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

~ Uben Sie besondere Sorgfalt aus, wenn Sie den Handstaub-
sauger auf Treppen benutzen.

A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Verwenden Sie nur Zubehérteile, die vom Hersteller empfoh-
len werden.

> Das Netzteil darf nicht fir andere Zwecke benutzt werden.
Tragen Sie den Wandhalter oder das Netzteil niemals am Kabel.
Ziehen Sie nicht am Kabel, wenn Sie das Gerdt verstellen wollen.

» Fassen Sie immer den Netzstecker an, um das Gerdt von der
Stromversorgung zu trennen.

~ Achten Sie unbedingt darauf, dass Sie den Handstaub-
sauger nicht neben Heizkérpern, Backéfen oder anderen
erhitzten Gerdten oder Fléchen abstellen.
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A ACHTUNG! SACHSCHADEN!

>

>

Achten Sie immer darauf, dass die Liftungsschlitze frei sind.
Ein blockierter Luftkreislauf kann zur Uberhitzung und Be-
schadigung des Gerdtes fishren.

Das Gerdt ist zwar auch zum Aufsaugen geringer Wasser-
mengen vorgesehen, sein Gehduse ist jedoch nicht spitzwas-
sergeschitzt. Tauchen Sie das Gerdt daher nicht in Wasser
und setzen Sie es keiner Feuchtigkeit aus!

ausgeristet bzw. liegt dem Produkt bei. Werfen
Sie die Akkus nicht ins Feuer und setzen Sie sie

nicht hohen Temperaturen aus. Es besteht Explo-
sionsgefahr!

Iﬁlé Das Produkt ist mit einem Lithium-lonen-Akku
A

UN 3481
Tel. + 49-2327-30180

Benutzen Sie den Handstaubsauger nicht ohne eingesetzten
Staubfilter.

Benutzen Sie das Netzteil nicht fir ein anderes Produkt und
versuchen Sie nicht, dieses Gerdt mittels einer anderen Lade-
station aufzuladen. Verwenden Sie nur das mit diesem Gerdt
gelieferte Netzteil.

Versuchen Sie niemals, nicht wiederaufladbare Batterien
aufzuladen.

Die Akkus in diesem Gerdat kdnnen nicht ersetzt werden.

Vor der ersten Inbetriebnahme

B Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien vom Geréit.

B Driicken Sie den Staubfilter-Beutel @ und den Staubfilter ) ein wenig in
den Schmutzbehdlter (). Diese konnten sich wahrend des Transportes gelo-
ckert haben, und sitzen daher eventuell nicht korrekt im Schmutzbehélter (.

B Setzen Sie den Schmutzbehélter @) auf den Motorblock B:

— Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers
in die Aussparung am Schmutzbehdlter ).

— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehdlter P auf den Motorblock @.

— Lassen Sie die Entriegelungstaste @ los, so dass die Verriegelung in die Aus-
sparung greift. Der Schmutzbehdlter () sitzt nun fest auf dem Motorblock @.
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Informationen zu den Akkus

1)

2)

Der Handstaubsauger wird mit wiederaufladbaren Lithium-lonen-Akkus
betrieben.

Zur Pflege der Akkus empfehlen wir folgendes: Ziehen Sie, nachdem die
Akkus geladen sind, das Netzteil @ aus der Netzsteckdose. Verbinden Sie
das Netzteil @ erst wieder mit der Netzsteckdose, wenn die Saugleistung des
Handstaubsaugers spirbar schwécher wird.

Montage des Wandhalters

70

GEFAHR - ELEKTRISCHER SCHLAG!

> Stellen Sie sicher, dass sich keine Stromleitungen oder andere Leitungen oder

1)

2)

3)

4)

5)
6)

Rohre in der Wand befinden, in der Sie die Lécher fir den Wandhalter @
bohren wollen. Es besteht Lebensgefahr, wenn Sie eine stromfiihrende
Leitung anbohren!

Setzen Sie den Hohlstecker @ des Netzteils @) wie auf der nachfolgenden
Abbildung gezeigt in den Wandhalter € ein. Fixieren Sie den Hohlstecker @,

indem Sie ihn drehen.

Suchen Sie einen geeigneten Montageplatz fir den Wandhalter €:
Der Handstaubsauger muss problemlos aus ihm herausgezogen werden
kénnen und eine Netzsteckdose muss fiir das Netzteil @ erreichbar sein.

Bohren Sie zwei Locher im Abstand von ca. 61 mm. Benutzen Sie den
Wandhalter @ zum Anzeichnen der Lécher: so ist der Abstand korrekt ab-
gemessen. Die Bohrldcher missen passend fir 5 mm-Disbel gebohrt werden.

Stecken Sie die Disbel @ in die Locher und schrauben Sie den Wandhalter @
mit Hilfe der Schrauben (® fest.

Sie kénnen die Dissen auf die seitlichen Zubehsrhalter aufstecken.

Stecken Sie das Netzteil @ in eine Netzsteckdose ein.
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Aufladen

> Vergewissern Sie sich, dass der Ein-/Ausschalter @ nach hinten geschoben

ist (Position ,0”), bevor Sie mit dem Laden beginnen.

Setzen Sie den Handstaubsauger von oben in den Wandhalter €, so dass
der Hohlstecker @ in die Buchse am Handstaubsauger rutscht. Die Ladekon-
trollleuchte @ blinkt rot auf und der Ladevorgang beginnt.

Wichtig: Wenn der Handstaubsauger genug Energie hat, um zu saugen,
leuchtet die Ladekontrollleuchte @ griin. Dies bedeutet nicht, dass die Akkus
voll geladen sind. Wenn die Ladekontrollleuchte @ griin aufleuchtet, sind
die Akkus zu ca. 80% geladen.

Ist der Ladevorgang abgeschlossen, welcher bei komplett entladenen Akkus
ca. 5 Stunden davern kann, schaltet das Gerét automatisch in die Erhaltungs-
ladung (Pflegefunktion). Lassen Sie dennoch das Gerdt nicht permanent am
Netzteil @ angeschlossen, um eventuelle Beschadigungen der Akkus zu
vermeiden.

Laden Sie die Akkus erst wieder auf, wenn die Saugleistung des Handstaub-
saugers spirbar schwécher wird und die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.

> Der Handstaubsauger kann auch direkt iiber das Netzteil @ geladen

werden. Entnehmen Sie dafir den Hohlstecker @ durch eine leichte
Drehung aus dem Wandhalter € und stecken Sie ihn in die Buchse am
Handstaubsauger.

Bedienen

> Die Saugdffnung muss jederzeit frei und darf nicht verstopft sein. Verstopfungen

fishren zu Uberhitzung und Beschédigung des Motors.

> Achten Sie darauf, dass der Staubfilter () immer eingesetzt ist, bevor Sie

das Gerdit verwenden.

> Saugen Sie maximal nur so viel Flissigkeit auf, bis der Schmutzbehdlter @

1)

2)

bis zur MAX-Markierung gefillt ist.

Nehmen Sie den Handstaubsauger von dem Wandhalter € herunter, oder,
wenn Sie den Wandhalter € nicht benutzen, ziehen Sie den Hohlstecker @
aus der Buchse.

Setzen Sie, wenn gewiinscht, die passende Dise in die Saugdffnung:

- die Fugendiise @, um enge, schwer zu erreichende Stellen zu reinigen.

- die Nasssaugdiise @), um Flissigkeiten aufzusaugen.
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> Reinigen Sie, nachdem Sie Flissigkeiten aufgesaugt haben, sofort den
Schmutzbehélter @. Ansonsten bilden sich Bakterien und Keime! Achten
Sie darauf, dass der Staubfilter-Beutel @ vollstandig getrocknet ist, bevor
Sie das Gerdt wieder benutzen.

HINWEIS ZUM SAUGEN VON FLUSSIGKEITEN

> Wenn Sie Flssigkeiten aufgesaugt haben, tragen Sie das Gerét immer mit
der Nasssaugdise @ nach unten weisend:

> Wenn Sie das Gerdat waagerecht oder mit der Nasssaugdiise @ nach
oben weisend tragen, kann es passieren, dass Flissigkeit austritt:

3) Um das Gerét einzuschalten, schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ nach
vorne. Die Ladekontrollleuchte @ leuchtet griin auf.

4) Nach Gebrauch schieben Sie den Ein-/Ausschalter @ nach hinten.

> Setzen Sie den Handstaubsauger in den Wandhalter € und beginnen Sie
mit dem Ladevorgang, wenn die Saugleistung spirbar schwécher wird und
die Ladekontrollleuchte @ griin blinkt.
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Reinigen

Um beste Ergebnisse zu erzielen, leeren Sie den Schmutzbehdlter @ und reini-

gen Sie den Staubfilter  nach jedem Gebrauch.

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernde Reinigungs-

1)

2)
3)
4)
5)

6)

7)

8)

9)

mittel. Diese greifen die Oberfléiche des Gerdtes an.

Um den Schmutzbehalter @) zu 6ffnen, driicken Sie die Entriegelungstaste @
und nehmen Sie den Schmutzbehdlter P ab.

Entnehmen Sie den Staubfilter ® aus dem Schmutzbehéilter .
Entleeren Sie den Schmutzbehélter ).
Ziehen Sie den StaubfilterBeutel @ mit seiner Halterung aus dem Staubfilter ).

Spiilen Sie den Staubfilter-Beutel @ in kaltem Wasser aus und warten Sie,
bis dieser wieder vollsténdig trocken ist, bevor Sie ihn wieder in den Staubfil-
ter ) einsetzen. Trocknen Sie ihn nicht mit heifer Luft.

Setzen Sie den Staubfilter ) wieder in den Schmutzbehdalter @ ein. Achten
Sie darauf, dass der Staubfilter ) gerade sitzt und die Gummilippe den
Schmutzbehdlter ) verschlieft.

Setzen Sie den Schmutzbehélter ) wieder auf den Motorblock @:
— Schieben Sie die Plastik-Nase an der Unterseite des Handstaubsaugers
in die Aussparung am Schmutzbehdlter .

— Driicken Sie die Entriegelungstaste @ und schieben Sie gleichzeitig den
Schmutzbehdlter P auf den Motorblock @.

— Lassen Sie die Entriegelungstaste @ los, so dass die Verriegelung in
die Aussparung greift. Der Schmutzbehdlter @ sitzt nun fest auf dem
Motorblock @@.

Reinigen Sie das Gehduse und die beiden Diisen mit einem leicht ange-
feuchteten Tuch. Bei hartnéckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes
Reinigungsmittel auf das Tuch.

Trocknen Sie alle Teile gut ab, bevor Sie das Geréit wieder verwenden oder
verstauen.
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Entsorgen

D D' =g

74

> Dieses Gerdt enthdlt Akkus, welche nicht ausgebaut werden kénnen. Der
Ausbau oder Austausch der Akkus darf nur durch den Hersteller, seinen
Kundendienst oder eine &hnlich qualifizierte Person erfolgen, um Geféhr-
dungen zu vermeiden. Bei der Entsorgung ist darauf hinzuweisen, dass
dieses Gerat Akkus enthdlt.

Werfen Sie das Gersiit keinesfalls in den normalen Hausmill.
Dieses Produkt unterliegt der européischen Richtlinie 2012/19/EU.
Entsorgen Sie das Gerdt iiber einen zugelassenen Entsorgungsbetrieb oder iiber
Ihre kommunale Entsorgungseinrichtung. Beachten Sie die aktuell geltenden
Vorschriften. Setzen Sie sich im Zweifelsfall mit lhrer Entsorgungseinrichtung in
Verbindung.

Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.

Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstech-
nischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungsmaterialien gemaf3 den érilich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe

DE | AT | CH



SILVERCREST’

Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléingert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als Verschleifiteile angesehen werden kdnnen oder fiir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgemé&Ber Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

PDF ONLINE
www.lidi-service.com

Service

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis fir den Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifiigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
(www.lidl-service.com) und kénnen mittels der Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 364721_2101 Ihre Bedienungsanleitung 5ffnen.

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz/Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222 (0,15 EUR/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0842 665566 (0,08 CHF/Min., Mobilfunk max. 0,40 CHF/Min.)
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 364721_2101]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWWw. kompernoss.com
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